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Б О Ж Ы М Ш Л Я Х А М 
Год XVI ЛІСТАПАД—СЬНЕЖАНЬ № 6 (111) 

КАЛЯДНАЕ ПАСЛАНЬНЕ 
БІСКУПА ЧЭСЛАВА СШОВІЧА 

ДАРАГІЯ БРАТЫ I СЁСТРЫ! 
Няпрыкметна, асабліва для людзей заня-

тых i запрацаваных, праляцеў гэты год. A на 
чужыне нашыя рады няўзнак парадзелі: 
адыйшлі ад нас навекі некаторыя выдатныя 
адзінкі, патрыёты-змагары за лепшую до-
лю Бацькаўшчыны. Яны пакінулі па сабе 
глыбокі сум i добрую памяць. 

Неяк няёмка будзем уваходзіць y новы — 
(гэтак назвалі людзі) — гграсьцяг часу. Перш 
аднак, чымся закончым стары год, адсьвят-
куем вялікую хрысьціянскую памятную па~ 
дзею — Каляды — Божае Нараджэньне. Бу-
дзем маліцца, адпачываць, віншаваць узаем-
на адны другіх. 

Карыстаю i я з гэтае ўрачыстае нагоды i пе~ 
расылаю найшчырэйшыя пажаданьні дарагім 
Братом i Сёстрам на Бацькаўшчыне i на чу-
жыне! 

У часе маей апошняй візытацыі беларускіх 
асяродкаў, рассыпаных па шырокім еьвеце, 
я меў вялікую прыемнасьць спаткацца са 
шматлікімі беларусамі, пагутарыць з імі i па-
маліцца. I я праканаўся, што ня гледзячы на 
розьніцу кліматаў, поглядаў i моваў тых лю-
дзей, сярод якіх беларусам прышлося жыць, 
мы ўсё-ж становім адну грамаду, a грамада — 
як кажуць — вялікі'чалавек! Ды усе занятыя, 
працуюць i ўсіх уцягвае ў сваю глыб вір 
жыцьцёвых клопатаў. 

Аднах, хоць на хвілінку, пакіньма буднюю 
мітусьню! Пойдзем разам з пастушкамі i з 
мудрацамі Усходу ў Бэтлеем. О, колькі там 
дзіўных падзеяў! сьпевы анёлаў, супакой 
Сьвятой Сям'і, пасьпех пастухоў, паклоны i 
падаркі тых самых мудрацоў . . . 

Ці тая ідылія 'ітры нараджэньні Хрыста, 
апрача сваей старадаўняй прывабнасьці, мае 
для нас значэньне i ў сучасным атамным i 
міжплянэтным веку? 

* 
Хрысьціянства, як кожная магутная плынь, 

адначасова дзеіць y двух напрамках: дае са-
праўдную сілу прыхільнікам i гуртуе яго пра-
ціўнікаў. 
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РЭДАКЦЫЯ I АДМШІСТРАЦЫЯ | 
| «БОЖЫМ ШЛЯХАМ» I 
I віншуе | 
| ДАРАГІХ ЧЫТАЧОЎ i 
I I СУРОДЗІЧАЎ-БЕЛАРУСАЎ 1 
I з Вялікім Сьвятам | 
1 Х Р Ы С Т О В А Г А Р А Ж С Т В А ] 
I i жадае | 
i ШЧАСЬЛІВАГА НОВАГА 1969 ГОДУ! | 
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Сяньня ў час сьмяротнага змаганьня паміж 
хрысьціянствам i матэр'ялізмам, неабходна 
адказаць на пытаньне, што ёсьць сутным для 
хрысьціянства? I на чым абаснована надзея, 
што рэлігія пераможа? 

Падобнае пытаньне ставіў калісьці вучо-
ны фарызэй Хрысту: «Вучыцель, якое най-
большае прыказаньне ў Законе?» (Мат. 22, 
36). 

Закон — слова шматзначнае. Пад ім ра-
зумелі кнігі прарока Майсея, сума правілаў, 
паводле якіх судзілі; але ў найшырэйшым 
значэньні Законам называлі цэласьць Божага 
аб'яўленьня Старога Запавету. 

H a працягу доўгае гісгорыі жыдоўскага на-
роду паўстала вуеная, a пасьля i пісьменная 
традыцыя. Усе Б о ж ы я прыказаньні, трады-
цыйныя ix выясьненьні i асабліва рытуаль-
ныя прадпісаньні, маглі ведаць толью ву-
чоныя ў Законе. I гэтым яны вельмі ганары-
ліся! 

Але дайшло да таго, шта i самыя вучоныя 
заблыталіся ў тым, іпто ёсьць важным, a што 
было зусім непатрэбным i немагчымым. У 
часы Хрыста налічалі ня меніп чым 613 роз-
ных «законаў», таму i ня дзіва, што ф а р ы -
зэй зьвярнуўся да Хрыста з пытаньнем: 
« . . . якое найболынае прыказаньне?». 

Хрыстос сказаў яму: — Палюбі Госпада Bo­
ra твайго ўсім сэрцам тваім, i ўсею душою 
тваею, i ўсім разуменьнем тваім. Гэта ёсьць 
першае i найбольшае прыказаньне. Другое~ж 
— палюбі бліжняга твайго, як самога сябе. — 
(Мат. 22, 37—40). 

Так Хрыстос паказаў, што было істотнае 
ў Старым Запавеце; a каб ня было ніякага 
сумніву, дабавіў: — На гэтых двух прыка-
заньнях грунтуецца ўвесь Закон i прарокі. — 

Тут выявілася веліч i прастата адказу 
Хрыста, што зрабіла вялізарнае ўражаньне 
на прысутных. Аб гэтым чытаем y Сьв. Мар-
ка (12, 32—34): — I сказаў Яму кніжнік: доб-
ра, Вучыцель! Ты сказаў праўду, што адзін 
ёсьць Bor, i няма іншага апрача Яго: i любіць 
Яго ўсім сэрцам, усім розумам, i ўсею душою 
i ўсею сілаю i любіць бліжняга, як самога ся-
бе, болып за ўсе жэртвы i ахвяры. Ісус~жа, 
бачучы, што той разумна адказвае, сказаў 
яму: недалёка тьт валадарства Божага. — 

Каб i мы сяньня не заблыталіся, асабліва 
ў розных сэнсацыях, што пачынаюць еыпац-
ца на нас быццам з чарадзейскае бочкі, — 
праз газэты, радыё, тэлэбачаньне, праз роз-

нае згаршэньне, праз ваяўнічую бязбож-
насьць, — дык трэба — пры аказіі вялікага 
Сьвята запытацца ў самога сябе: што ў Ha­
inan рэлігіі ёсьць істотнае i ад чаго мы ані-
якім спосабам — хаця-бы й за цану жыцьця 
— ня можам адступіць? 

Адказваем: ідэя дасканалага хрысьціяніпа 
не знаходзіцца ані — 

— y шматлікіх i доўгіх малігвах, 
— У суровых пастах i пакутах, 
— y духовых захопленьнях i сьлёзах, 
— y пабожных арганізацыях, 

— ані навет y самым прыняцьці сьвятарства 
ці м а н а ш с т в а . . . — Але ідэал сапраўдкага 
хрысьціяніна — л ю б о ў Бога i бліжнягаі 

A любоў бліжняга выходзіць далёка за межы 
любові сваякоў ці грамадзян свайго толькі 
народу; яна абыймае ўсіх людзей, a нават 
i ворагаў. (Мат. 5, 44). Вучань Хрыста павінен 
дараваць крыўды, іначай ня будуць яму да-
раваныя ўласныя правіны. (Мат. 1<% 22). 

Таксама Хрыстос вымагае, каб перш мы 
пагадзіліся са сваім братам, загневаным на 
нас, a тады ішлі да аўтара з ахвяраю. (Мат. 
5, 23—25). I тут Хрыстос аддае першарад-
насьць вымогам этыкі перад эктамі куліьту. 

I ня іначай разумелі патрэбу лхобові Бога 
i бліжняга сапраўдныя пасьлядоўнікі Хры-
ста. Апоетал Павал пісаў да Карынцянаў: — 
Любоў церпіць доўга, яна міласэрная; любоў 
не завідуе, ня вывышаецца, не надзімаец-
ца, не буяніць, ня шукае свайго, ня думае бла~ 
гога, не радуецца з крыўды, але цешыцца з 
праўды. . . Любоў ніколі ня чэзьне d Kap. 
13, 4—8). 

У адноеінах Bora i людзей перш заіснава-
ла любоў Бога. Сын Б о ж ы — «Божае Сло-
ва» — стаўся Чалавекам: прыіішоў на сьвет, 
каб збавіць грэшны сьвет ад грахоў i гэта 
ёсьць выразны праяў любові Бога да чалаве-
ка. Таксама прызначэньне чалавека да веч-
нага шчасьця дае нам магчымасьць зразу-
мець, што Бог нас любіць. 

Значыць, адзіны праўдзівы адказ на любоў 
Бога ёсьць л ю б і ц ь Бога! Ці>лым сэрцам, 
усім нашым разуменьнем!" 

К a л я д ы ! Няхай-жа яны будуць сьвятой 
нагодай лепіы пазнаць Хрыста, глыбей заду-
мацца над ягонымі праўдамі. 

Так як бэтлеемская зорка разадрала цем-
радзь i паказала мудрацам шлях да сьціпла-
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Я. Савгцкі 

ІІІ-яя вайна... і... канец сьвету 
Манах Раман, ці як яго называюць, «айцец 

Раман», аніяк ня мог супакоіцца — ставіў 
нзўкол пытаньні сам сабе i іншым людзям: 
«Чаму ў такім часе, калі i высокая навука 
i верхаводы Захаду i Ўсходу пагражаюць 
Ш-яй вайной, значыць, канцом сьвету, — 
дык наагул ані народы, ані дзяржавы i ані 
нават Цэрквы аб гэтым не клапоцяцца? — A 
людзі жывуць з дня на дзень, як-бы нічога 
i нідзе, ніколі i нікому не здаралася i ані-
хто не баіцца ! . . 

A тымчасам Уеход i Захад — Савецкі Саюз 
i Амэрыка — так зброяцца атамным аруж-
жам —бомбамі i ракетамі — такой сілы, што 
хапіла-бы зьнішчыць усё жывое на нашай 
беднай зямлі, пабіць i патруціць усё чала-
вецтва — каго адразу, a каго павольнай му-
кай i без ніякага ратунку! 

I людзі аб гэтым ведаюць, але цярпліва маў-
чяць, спадзяючыся, піто ўсё ўложыцца с а м о 
с a б o й або што страшная небасьпека прой-
дзе м i м a . . . 

Дык вось айцец Раман задумаў пагаманіць 
аб гэ'гым з ведамым рэдактарам газэты «Daily 
Bread». 

I. У РЭДАКЦЫІ 

Спадар рэдактар аказаўся чалавекам д а в о 
лі немаладым, відаць, добра вучоным, бо быў 
абложаны кніжкамі i часапісамі, газэтамі i 
паперамі. . . Выглядаў сухі, але не завяўшы; 
худы i вертлявы; высокі, але ня згорблены. 
Загаманіў тонам суровым, але ўкладным i 
ветлівым, абрываючы i пунктуючы свае i 
субяседніка думкі. Усё гэта пасавала ў ім 
i паказвала тыповага i клясычнага рэдак-
тара. 

Адразу i запытаўся: — Што маеце да мяне? 
Толькі прашу — коратка, бо я вельмі заняты! 

га памешканьня Сьвятой Сям'і, так i нашае 
пабожнае сьвяткаваньне, малітвы i думкі аб 
хрысьціянскіх тайніцах няхай хутчэй давя-
дуць нас да пазнаньня i любові Хрыста i Яго-
нае навукі! 

Толькі гэта ратуе нас i ўвесь грэшны сььет 
ад загубы. 

f Чэслаў Сіповіч, 
Тыт. Біскуп Марыямітанскі, 

An. Вгзытатар Беларусаў. 
Рым, Каляды, 1968 

а. Р a м a н : — Добра, буду скарочваць га-
ворку! — Я чытаю вашую газэту i цаню ў ёй 
асабліва тое, што вы адважна бароніце праў-
ду i справядлівасьць y міжнародным жыцьці, 
напрыклад, няшчасную Біяфру. 

— Аднак вось цяпер вы не зьвярнулі боль-
шай увагі на вельмі трудную справу сусьвет-
нага значэньня . . . 

Р э д а к т а р : — На якую спарву? 
а. Р a м a н : — Ha канфлікт Ізраіля з ара-

бамі. 
Тут рэдактар зрабіў вялікія вочы — а ж 

неспакойна закруціўся на крэсьле! 
— Але што гэта вас можа абыходзіць? дзе 

Ізраіль, a дзе вы . . . 
а. Р a м a н : — Аднак гэта мяне вельмі абы-

ходзіць з розных прычын, бо нязгода Ізраіля 
з арабамі — гэта справа цэлага сьзету; a так-
сама яна ёсьць важная i пільная для мяне 
i для вас. A на старане арабаў стаіць Савецкі 
Саюз, які шыкуе Егіпет да нападу на Ізраіль. 
Значыць, тамашнім лсыдам пагражае тое са-
мае, .што зрабіў Гітлер. 

— Толькі-ж цяпер ж ы д ы ў Ізраілі ўжо не 
такія, як былі пад рукамі гітлероўца57: пянер 
y Палестыне ж ы д ы будуць біцца да апошня-
га чалавека! Значыць, пагражае вайна вель-
мі цьвёрдая, упартая i крывавая: там станец-
ца новы Вьетнам, але горшы, бо можа гыбух-
нуць атамная вайна . . . 

Рэдактар задумаўся на хвілікку, паглядзеў 
на манаха i кажа: 

— Але-ж вам няма чаго баяцца! Вам ужо 
— думаю — пад восемдзесят ? . . — Вы ўжо 
досыць перажылі i войнаў i рэвалюцыяў, a 
да таго яіячэ былі доўга ў Кітаі. (А я чытаў 
вашую кніжку «Кітай — Сібір — Масква». 
Гэта — выдатная кніжка!). То-то вам ужо не 
так i страшная будзе ячшэ адна вайна . . . 

а. Р а м а н : — Ах, Спадар рэдактар! Вы 
глянулі на мяне i мой век ацанілі дакладна, 
але маіх пачуцьцяў вы ня ведаеце: я не нале-
ж у да палахлівых. Але я баюся за ўвесь 
сьвет i найболыы за дзяцей i моладзь, за лю-
дзей нясьведамых i проетых, якіх ніхто ня 
пытаецца. Высакая навука i найвышэйшыя 
кіраўнікі робяць самавольныя пастановы — 
якраз цяпер на згубу ўсяго чалавецтва. . . 

Р э д а к т а р : — Стойце, стойце! Усё то 
— праўда, то-то так . . . Ды я не магу з вамі 
ўваходзіць y падрабязныя пераспрэчкі: ба-
чыце самі — я не маю ані часу, ані ахвоты! 
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Але a. Раман увайшоў ужо ў азарт i ня 
лёгка было яго стрымаць: ён насіў y душы га~ 
рачае полымя. Яго думкі здаўна кружылі 
наўкол гэтае тэмы — аж сэрца лапатала ў 
грудзях i твар загараўся! Ён ужо парываў-
ся ўстаць i захадзіць па пакоі i замахаць ру-
камі, як бывала з ім y хаце. — Дык i кажа 
рэдактару: 

— Выбачце, але я не магу зразумець цяпе-
рашняга дзіўнага грамадзтва, якое — (гэта-ж 
інтэлігенцыя!) — кіруе думкай i лёсам на-
роду; на еамыя важныя падзеі ў сьвеце «ня 
мае часу!» — Хапае часу на друкаваньне агіы 
якіх малаважных здарэньняў, нават плётак 
i на рэкляму ўсяго, што добра ашіачваецца, 
хоць-бы i шкоднае для людзей i асабліва для 
моладзі. . . 

Тут неспадзявана абодвы ўсталі i рэдактар 
перарваў гутарку манаха. Ён не зьвярнуў 
увагі на прытычкі i нэрвовыя сказы манаха, 
але паважна і, стрымліваючы сябе, сказаў: 

— Слухайце, айцец! Я ўсё зразумеў, што 
вы хацелі сказаць i прызнаю, што вы пару-
шылі пытаньні вельмі грозныя, над якімі 
трэба было-б добра падумаць. I я абавязка-
ва пагавару аб усім з сваімі супрацаўнікамі. 
Але вам раджу зьвярнуцца да жыдоўскіх 
спэцыялістаў, найлепш можа да якога рабзна. 
Разумееце ? . . 

Тут ўжо а. Раман зразумеў, што размова, 
хоць ня скончана, але перарвана, — дык па-
дзякаваў за ласкавую ўвагу i разьвітаўся. 
Аднак з таго, што рэдактар адразу схапіўея 
за нейкія паперы i шыбка засеў да сваей ра-
боты, калі госьць не пасьпеў яшчэ выйсыді. 
дык манах астаўся з такой размовы незадаво-
лены. А, выйіпаўшы на вуліцу, завярнуў y 
памылковым напрамку, але зара зьмеркаваў-
ся i знайшоў сваю дарогу. 

Дый сяньня ўсё неяк злажылася на нека-
рысьць — i пагода золкая, мокрая i халод-
ная, словам, тыпова «ангельская», i весткі з 
цэлага сьвету цяжкія i прыкрыя, a нават тое, 
што выпаў Задушны Дзень, 2-га лістапада, ў 
які не ўдалося пайсьці, паводле звычаю, на 
магільнік, каб наведаць сваіх памёршых пры-
яцеляў! 

Пасьля, ідучы дамоў, манах пытаўся сам 
сябе: «Ці варта было турбаваць працавітага 
рэдактара? Бо мусіць ён цалкам забудзсцца 
аб справах такіх глыбокіх на карысьць плыт-
кай i баламутнай драбязы...» 

Аднак тое, што казаў рэдактар аб рабі-
нах, а. Раман занатаваў сабе ў памяці i пасьля 
перадумаў: «А можа i варта было турбаваць 
рабіна ? . .» 

II. У ЛЁНДАНЕ (S. W.) 

Да размовы з рабінам ня^прыйшло так ско-
ра i лёгка, пакуль не здарылася спатканьне 
неспадзявана i выпадкова на вуліцы. Гэты 
рабін, Леві бэн Абрагам, быў а. Раману знаё-
мы, дык тут-жа на вуліцы згаварыліся i на-
значылі спатканьне. 

Прыйшоўшы да рабіна, а. Раман убачыў y 
яго яшчэ другога гасьця: гэтым быў Салямон, 
купец. Ані рабіна жонка i аніхто з яго радні 
да размовы ня мешаліся, ані нат не ўваходзі-
лі, апрача таго, што на хвілінку заглянула 
гаспадыня, прыносячы гарбату i сухарыкі. 

Сам рабін аказаўся чалавекам спакойным i 
зраўнаважаным, наскорзь рэлігійным, але не 
замораным тальмудыстам, a прынамсі гэтуль-
кі гуманным, іпто з ім магчыма было гама-
ніць на ўсялякія тэмы, нават i на рэлігійныя. 

A купец Салямон быў болыы гарачы i ча-
лавек чыста сьвецкага настрою; рэлігія была 
для яго справай традыцыйнай i патрэбнай для 
сужыцьця грамадзкага, патрыятычнага i так-
тычнага. Малодшы ад рабіна, але вычувала-
ся між імі суседзкая прыязьнь i агульная ад-
данасьць справам свайго народу, асабліва па-
трэбам цяпераыінім, зьвязаным з канфліктам 
Ізраіля з арабамі. 

Абодвы былі вельмі зацікаўлены, хоць ста-
раліся гэтага не паказываць, з чым прыпшаў 
a. Раман, бо візыта была незвычайная. 

а. Р a м a н : — Можа будзеце зьдзіўлены, 
што я прыходжу да вас y справе Тзраіля. 

Глянуўшы на гаспадара i на ягонага гась-
ця-прыяцеля, а. Раман вычытаў на іхніх тва-
рах ня толькі зьдзіўленьне, але i нейкі пра-
яў недаверу, a нават падазронасьць, што мо-
жа сказаць гэты духоўны «гой»? Аднак шчы-
расьць i аткрытасьць а. Рамана, якая выказ-
валася з ягоных слоў i з вачэй, скора прака-
нала абодвых субяседнікаў, што манах i сьвя-
тар ня прынасіць з сабой ніякага подступу. 
Дык далейшая размова паплыла па тавары-
ску, хоць часам выклікала ажыўленыя спрэч-
кі i хваляваньне. 

Р a б i н : — О, так! нам нямала цікава, што 
хоча сказаць хрысьціянскі духоўны айцец 
аб Ізраілі? Ці то аб дзяржаве ў Палестыне, 
ці аб нашым народзе наагул . . . 

а. Р a м a н : — Уласна i толькі аб Ізраілю 
ў Палестыне: цэлы сьвет цяпер аб гэтай квэ-
стыі гаворыць i непакоіцца. 

— Найперш скажу агульна, што я змал-
ку меў з жыдамі блізкае суседзтва, знаё-
масьць, a нават таварыства i з некаторымі 
дружбу, як жыхар аднаго мястэчка ў За-
ходняй Беларусі. Гэты кантакт ажывіўся i 
аднавіўся ў супольным жыцьці, працы i ня-
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долі ў лягерах Сібіру: лучыла нас нярэдка 
адна брыгада, 

A вось тут, y Англіі, я спэцыяльна сьляджу 
палажэньне Ізраіля ў Палестыне, разгадваю 
будучыню i мне становіцца ясным, што лёс 
тамашніх жыдоў вельмі незайздросны: яны 
жывуць падобна, як тыя ж ы х а р ы на схіле 
гары вулькану на востраве Стромболі, неда-
лёка Сыцыліі. Вулькан належыць да катэго-
рыі дзеючых: выкідае іскры i попел i пагра-
жае людзям. Я праязджаў параплавам y 
1936 — днём — i бачыў, як багата дыміць; a 
ў 1939 — ноччу — i дзівіўся, як высыпае іск-
ры, дыхаючы, што 5 мінут; a кожныя 20 хві-
лін ўздыхае вельмі глыбока i цяжка, выкі-
даючы вялізны сноп іскраў, якія ападаюць 
наўкол. 

— Мы стаялі ў групе на памосьце парап-
лаву i спрачаліся, як людзі могуць там пра-
жываць — так блізка адчынянай пашчы 
вулькану? Бачыў я хаткі, праяжджаючы Mi-
Ma востраву днём. Мы тады пільна прыгляда-
ліся праз біноклі i налічылі да 10-ці дамкоў 
i гародчыкаў . . . 

— 3 гэтага я выводжу, што палажэньне 
Ізраіля амаль падобнае; але ix — толькі да 
трох мільёнаў народу ! . . a ў навакольлі — 
каля 100 мільёнаў заўзятых арабаў, я к і я . . . 

К y п е ц : — . . . ну, мы ўжо тройчы пабілі 
арабаў, дык яны не асьмеляцца выступіць: 
толькі усьцяж шкодзяць i не даюць нашым 
людзям працаваць. Але мы вайны ня хочам: 
мы выклікаем ix на мір, але яны аніяк не да-
юцца . . . Што-ж нам рабіць? 

Р а б і н : — Так, мы вайны ня хочам: на-
што нам вайна? Мы на ўсім сьвеце стаім за 
мір. 

К у п е ц : — Так-так! Без супакою нельга 
ні працаваць, ні гандляваць: псуецца ўся эка-
ыоміка ў нас i ў ix таксама, як і -ж гэта гандаль. 
i наагул якое жыцьцё ? . . 

а. Р a м a н : —- Якраз справа датычыць 
ж ы ц ь ц я ! Калі-б вашыя бравурныя су-
родзічы яшчэ i дзесяць разоў пабілі арабаў, 
дык гэта ня значыць, іпто наступіць канец 
варожасьці: іскры ненавісьці бязупынна бу-
дуць сыпацца на галаву. 

К y п е ц : — Але вы, айцец Раман, скажы-
це нічыра, каму вы прызналі-б слушнасьць 
— нам ці арабам? — Ну, бо мы маем на Па-
лестыну права ад вякоў: Сам Бог нам яе 
празначыў, Ад нас яе захапілі сілай, a мы 
шчасьліва адваявалі вялізнымі ахвярамі i га~ 
рачай крывёю: значыць, мы вярнуліся да 
свайго дому. 

Р a б i н : — Праўда, Сам Бог нам гэты край 
празначыў! 

а. Р a м a н : — Гэтае пытаньне вельмі труд-
нае i я не бяруся яго расстрыгаць. Калі-б 
так пасьлядоўна разважаць, дык скарэй трэ-
ба было-б усіх амэрыканцаў прызнаць захоп-
нікамі, a гаспадарамі краю — тыя астаткі ін-
дыянаў, якія цяпер юрыдычна — (ix інтоді-
гентныя верхаводы) — дамагаюцца сваей 
«уласнасьці» ад Злучаных Штатаў i ад Кана-
ды. Пасылаюць пратэсты i дамаганьні: «Пла-
ціце прынамсі нам падатак за нашую зям-
лю!» 

— Падобна магчыма было-б выганяць анг-
лічанаў з Брытаніі на карысьць Валіі, бо анг-
ла-саксы захапілі гэты край блізка ў тым са-
мым часе, як арабы вашую Палестыну. 

— Аднак усе белыя ў Амэрыцы, якія за-
ўладалі ею чатыры стагодзьдзі таму i тыя 
чорныя, якіх белыя сілай навезьлі з Афрыкі, 
цяпер лічацца юрыдычньші ўласьнікамі, бо 
сіла — праз вялікую даўнасьць — стала ўжо 
ў практыцы правам i ніхто гэтаму не пярз-
чыць; бо ў адваротным выпадку трэба бы-
ло-б пераганяць цэлы сьвет з месца на Męc­
ina — дзеля таго, што сто ці тысяча гадоў на-
зад y ce мелі калісьці ініпае сваё логава . . . 

К y п е ц : — Сапраўды, вы цікава гамоні-
це, — толькі-ж на нашую некарысьць! A ці 
ня маеце чаго сказаць для нашай абароны? 

а. Р а м а н : — О, маю! бо цяпер, хоць Із-
раіль зусім нядаўна захапіў свае даўнейшыя 
землі i ўтварыў новую дзяржаву, то ў ж о гэ-
та сталася дакананым фактам i прызнаным 
юрыдычна, дык арабы мусяць неяк дагава-
рыцца з жыдамі i пагадзіцца з лёсам. 

— Аднак на помач арабам выступіў Савец-
кі Саюз i Ізраіль аніяк ня зможа абараніць 
сваё цяперашнее права на ўласнасьць. — 

— Дык вось прашу заўважьгць, што на пуб-
лічную арэну сьвету выступаюць дзьве не-
прапарцыянальныя сілы: 3 мільёны жыдоў 
супраць 100 мільёнаў арабаў i 200 з лішнім 
мільёнаў Савецкага Саюзу, значыць «І^ про-
ціў «100» — адзін насугграць сотні! Якая пе-
равага людзей i перавага зброі. 

Р a б i н : — Так, палажэньне Ізраіля цал-
кам падобнае, як было калісьці ў пару вай-
ны з філістынамі: з боку гэтых выступіў вя -
лікан y цяжкой зброі, з кап'ём i мячом; a на-
супраць — юнак Давід з прашчай i пяцьцю 
каменчыкамі; але Давід — пры Божай ласцы 
— зваліў Галіята i ягоньгм мачом адсек яму 
галаву! 

К y п е ц : — A ці-ж не падобная нашая ак-
цыя ў прошлым гадзе супраць усіх арабаў? 
Ну? аднак мы ў некалька дзён пабілі егіпцян, 
іорданцаў i сырыйцаў; забралі іхняе а р у ж -
жа, ачысьцілі Еразоліму i дайшлі да Суэска-
га каналу. да ракі Ёрдану i адкінулі сырый-
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цаў ад найважнейшай стратэгічнай гары? — 
Дык што на гэта можна сказаць? 

Р a б i н : — Так. — A ці вы не ўважаеце, 
што стаўся ў Ізраілі вялізарны Божы цуд? Ня 
толькі тое, што мы прагналі ворагаў, што 
злучылі Еразоліму i нашыя землі; але Бог 
даў нам дачакаць i споўніць злучэньне народ-
нага ізраільскага духу, іпто ажывілася вера 
ў Бога i што шчыра моляцца такія, якія дзе-
сяткі гадоў ня прызнавалі Бога? 

а. Р a м a н : — Усё гэта мяне i цешыць i 
страшыць. Быў я даўжэй y Ізраілю: бачыў 
i падзіўляў поступ y злучэньні народу. Ўжо 
хаця-бы тое, піто сабраліся маладыя людзі 
з усяго сьвету, якія гаварылі на 70 мовах роз-
ных народаў. I гэтыя разрозьненыя людзі, з 
розных культураў i абычаяў дый з розных 
кліматаў сьвету, патрапілі адшукаць сваю 
старую мову, мадэрнізаваць яе, высока ўзь-
няць культуру земляробства, якім здаў-
на не займаліся, навучыцца самай труд-
най ваеннай муштроўкі, да якой нідзе ix не 
дапускалі; прытым патрапілі зарганізаваць 
усю адміністрацыю ў дзяржаве цалкам новай 
i на тэрыторыі, якую трэба было-б назваць 
геамэтрычнай карыкатурай. — A да ўсяго 
яшчэ акружаныя бліжэйшымі i далейшымі 
суседзямі, настроенымі ненавісьцю . . . Дык 
усё гэта — i нова-пабудаваныя школы, i цу-
доўная гаспадарка y кібуцах (фармах), i вы-
муіптраваная энэргічная армія новага сты-
лю i ўся культура маладой дзяржавы, — усё 
гэта — кажу — мяне i цеіпыць i трыво-
жыць ! . . 

К y п е ц : — Гаварыце ясна: што вы хоча-
це гэтым сказаць? 

а . Р а м а н : — Вельмі добра i разумна, што 
вы так глыбока верыце ў Божую ломач, як 
кажацца ў Эвангельлі, што «в е р a горы пе-
раносіць». Але трэба ўважаць i на свае сілы: 
паміма такой бліскучай перамогі ў апошняй 
вайне, паміма найлепшай арганізацыі i гара-
чага патрыятызму, a нават пры вытрывалай 
працы i пры ахвярнасьці ўсяго народу, — 
трэба зважаць, ці вытрымаюць нацягнутыя 
н э р в ы . Як доўга няпэўны стан трывае, дык 
родзіцца зморанасьць i адрантвеласьць, a гэ-
та пераходзіць y нецярплівасьць i нарэшце 
ў злосьць i заўзятасьць, тады пойдуць нераз-
важныя гутаркі i памылковая дзейнасьць . . . 

— A тагды ўжо чакае страшны лёс, жахлі-
вая i жудасная доля — такая, якую перанёс 
ваш народ ад Гітлера. I ясна, піто малады, 
здольны i энэргічны ізраільскі народ не пад-
дасца ў найболыпай небасьпецы: значыць, 
можа быць вынііычаны да астатку ! . . 

К у п е ц : — Але-ж гэтага ня можа быць! 
I аніколі ня можа быць ! . . 

Рабін маўчаў, хоць меркаваў нешта ска-
заць, аднак чамусьці нерашуча паўстрымаў-
ся. 

а. Р a м a н : — Мне здаецца, што трэба ска-
заць: «Гэта не павінна быць», аднак гэта 
«м o ж a быць». Бо трэба ўважаць на прапор-
цыю i сілы i магчымасьці. 

Р a б i н : — Так, гэта праўда! Але трэ-
ба яшчэ болыы уважаць на помач з н е б a : 
прыклады з Бібліі (як мы ўжо казалі) па-
казваюць Давіда ў змаганьні з Голіятам i 
Юду Махабэя з пераважнымі войскамі сы-
рыйцаў. Дзеля таго мы ўва ўсіх сынагогах 
канчаем нашыя малітвы аб Божае багасла-
венства. I апошняя вайна была проста цу-
доўная: пачалася пасьля суботы i скончыла-
ся да другой суботы; a нашае войска горача 
малілася перад вайной i дзякавала Богу пась-
ля пераможнай вайны. — Ці-ж гэта ня пры-
гожая новая гісторыя, зусім падобная да вой-
наў Давіда ? ! — 

а. Р а м а н : — І я кажу, што вельмі падоб-
ная! Але кожная справа мае i павінна мець 
дзьве рэчы на ўвазе: Божую помач i людзкія 
дзеяньні. I сам Юда Махабэй не рабіў ні 
аднаго кроку без малітвы; але ўсё-ж перад 
бітвамі загадваў жаўнерам, уздыхаючы да 
неба, добра навастрыць свае мячы! 

а. Р a м a н : — Выбачце мне! Але я тут му~ 
ШУ улучыць іншую тэму, далёка важнейшую, 
чым вапі канфлікт з арабамі i гэта ляжыць 
y маей душы надта глыбока, менавіта: ізра-
ільскі канфлікт можа выклікаць закалот 
сусьветны i вайну a т a м н y ю ! 

— Хоць цяпер якраз Чэха-^Славацыя па-
крыўджана нападам савецкага войска i хоць 
вядзецца заўзятая вайна між Нігерыяй i Бі-
яфрай y Афрыцы, дзе нігерыйцы-магамэтане 
вынішчаюць хрысьціян y Біяфры, a дзяцей 
мораць голадам, — то аднак тыя хвалявань-
ні не пагражаюць агульнай вайной, як y Па-
лестыне. 

К y п е ц : — Ну, a чаму вы так думаеце? 
а. Р a м a н : — Таму, што Нассэр, прэзыдэнт 

Егіпту, не таіць сваіх плянаў — вынішчыць 
жыдоў да'астатку! — Калі-ж такі працэс пач-
нецца, то жыды падыймуць алярм на цэлы 
сьвет. — Але цяпер ужо ня той час, калі сьвет 
быў пад гіпнозам Гітлера, дык цяпер ўвесь 
сьвет будзе рэагаваць, іпто выкліча новую 
вайну — другі Вьетнам. — Гэтак, не пляную-
чы, пачнецца Ш-яя Вялікая вайна i ўсей 
магутнасьцяй сутыкнецца Усход з Захадам, 
a ў гэтым набалеўшым канфлікце можа зу-
сім неспадзявана выбухнуць вайна атамная! 
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K y п е ц : — He абавязкова: можа мы яшчэ 
дагаворымся з арабамі ? . . 

а. Р а м а н : — Дай, Божа! — Аднак зваж-
це на тое, што ад 1945 году паступова атам-
ныя бомбы награмаджваюцца, узмацняюцца i 
множацца, з дадаткам бомбаў з заразнымі 
бактэрыямі i з прыдаткам магутных ракетаў, 
што будуць атамную i іншыя заразы пера-
носіць тысячы кілямэтраў ! . . 

— A мы тольк:. частку ведаем з тых сак-
рэтаў, якія шпіёны перадаюць з Захаду на 
Усход, ці наадЕарот. — Так увесь наш ня-
шчасны сьвет аказаўся загрожаны ў спосаб, 
якога дасюль гісторыя ня ведала. — А ж га-
ворыцца ўжо цалкам яўна а б к а н ц ы с ь в е -
т у ! 

Р a ô i н : — Божа, сьцеражы! 
а . Р а м а н : — I няхай толькі выбухне хоць 

a д н a такая бомба, навет справакаваная, — 
як зара ў адплату i помсту пасыпяцца б о м -
б ы з такім імпэтам, каб праціўнік не пась-
пеў апомніцца! — Каб зламаць ягоную пад-
рыхтоўку i цалкам яго зьнішчыць . . . 

K y п е ц : — Пачакайце, айцец! Сапраўды, 
чаму вы малюеце гэты абраз такімі згушча-
нымі фарбамі, ці можа, каб нас настрашыць? 

а. Р a м a н : — Выбачце! Але звычайна, 
хто другіх страшыць, той сам не баіцца; a 
тут якраз я сам баюся хіба найболыы. — 
Дый я зусім не страшу, але асьцерагаю, бо 
справа зусім так выглядае, як я яе прадстаў-
ляю. Я ўжо здаўна яе разважаю i студыюю. 
A заплюшчваць вочы — гэта вельмі неразум-
на, бо мы ня можам быць падобныя да той 
бабулькі, што баялася сьмерці i казала: «Як 
будзе да мяне падыходзіць, дык зачыню са-
бе вочы!» —-- Але якраз i не пасыіела зачы-
ніць, a так i памерла з адчыненымі вача-
мі! — 

— I надарэмна нам здаецца, што праціўнікі 
плянуюць вайну i абарону! Бо гэта будзе вай-
на — не в a й н a ! . . Ня будзе ў ёй ні войска, 
ні генэралаў, ні гарматаў, ні куляў. — Але 
выбухне раптоўная трывога i палятуць ва-
рожыя ракеты на галоўныя гарады праціў-
ніка. У такім праклятым нападзе могуць па-
гінуць еамыя важныя правадыры ў дзяржа-
вах, — тады ня будзе каму даваць загады i 
камандаваць абаронай . . . 

— Дзеля таго, што атамныя арсэналы разь-
мешчаны па розных таёмных пунктах Усхо-
ду i Захаду, дык ні адна старана, ні другая не 
пасьпее цалкам абяззброіць ворага i паў-
стане неймаверны x a o с на абодвух бакох. 
I ўсялякія абвесткі д. камунікацыя будуць 
зблытаныя або спараліжаваныя — так што 
п а н і к а ахопіць ўвесь сьвет — i дзеючыя 
краі, a таксама i нэўтральныя — аж да най-

далейшых закуткаў на кантынэнтах i на 
акіянах. — 

— A дзеля таго, што зброя дайшла да 
нябывалай сілы i колькасьці, дык сьмерць 
агорне дзесяткі i сотні мільёнаў народу i тыя. 
што адразу згінуць, будуць, можна сказаць, 
шчасьлівейшыя. Бо іншыя загінуць ад стра-
шэнных цярпеньняў, калі ўся адзежа на 
людзях раптам пачне тлець, a таксама i ску-
ра на целе. Усе людзі далейшыя ад галоў-
ных пунктаў будуць y розных ступенях за-
трутыя атамным ядам, дык ім прыдзецца цяр-
пець дні, тыдні або i месяцы, пакуль памруць 
паміж непахаванымі суродзічамі! 

Р a б i н : — О, не! Госпад Бог не дапусь-
ціць, каб такі абраз спраўдзіўся, як вы яго 
нарысавалі. Бог ёсьць бесканечна добры i мі-
ласэрны: ведае нашыя слабасьці i грахі. Але 
Ён нас усіх стварыў i мы — Яго дзеці, — 
дык ці-ж на тое нас вывеў з нічога, каб мы 
гэтак марна пагінулі? Як вам здаецца? 

К у п е ц : — І я таксама думаю: ніякі чала-
век, які будуе вялікі дом, не папусьціць, 
каб яго хто іншы — злачынец — зьнішчыў! 
Ну, a як-жа Бог, самы найразумнейшы каль-
кулятар, ці-ж мог-^бы дапусьціць, каб шалё-
ныя людзі зьнішчылі ягонае дзела? — Я так 
думаю, a вы як ? . . 

а. Р a м a н : — Каб на гэтыя пытаньні ад-
казаць, дык трэба было-б яшчэ болыы часу, 
як мы мелі цяпер: значыць, мы мусім перар-
ваць дыскусію. I падзякаваць гаспадару за 
ласкавую ўвагу! 

Р a б i н : — Думаю, што было-б вельмі ці-
кава i карысна зрабіць нам яшчэ адну сэсію 
i нараду — аб Ізраілю i аб усім на сьвеце, 
хоць i страшна нам было слухаць трагіч-
ныя прагнозы а. Рамана. — Дык прашу вы-
браць час i месца . . . 

K y п е ц : — Але месца ў ж о выбрана! 
а. Р а м а н і р а б і н : — Як то «выбрана»? 

Значыць, дзе-ж яно? 
К у п е ц : — Ведама, што ў мяне! Прашу! 
Так адразу i згаварыліся, адкладаючы са-

браньне на наступную нядзелю вечарам. 

ІТІ. У ЛЁНДАНЕ (S. Е.) 

Манах Раман астаўся болын здаволены 
апошняй размовай. чым першай y рэдактара, 
i нават усміхаўся сабе прыязна, іыто напу-
жаў субяседнікаў. Але зара пераходзіў на 
паважны тон сваіх думак: — Праўду сказаць, 
то я болын спунсаўся ад ix. 1 сабе думкі не 
прылажу, чаму людзкі агул не бярэ да сэрца 
такіх трагічных падзеяў сьвету? A ўжо што 
i гаманіць аб нарюдзе лёгкамысным, абыяка-
вым ці закаранелым y благіх прывычках або 
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ў злачынстве? — Яны зусім як шэрыя гусі: 
разьнік вострыць нож тут-жа пры ix, a яны 
спакойна скубуць побач траву. Таксама i 
а в е ч к і . . . — Дык i слупіна называюць такіх 
людзей «дурнымі авечкамі». 

I цяпер, ідучы на сабраньне, а. Раман зноў 
перадумваў тыя самыя думкі i параўнаньні, 
толькі-ж настрой яго быў лепшы i разьвей-
шы. Як ня дзіўна, a вельмі ўзьдзейвае на 
нас стан пагоды: якраз, пасьля трох тыдняў 
мокрых, калі сонца загінула за цьмянымі хма-
рамі, дык падобна згубілася ў людзей усяля-
кая вясёласьць: хадзілі насупленыя, як-бы 
не здаволеныя, іыто жывуць на Божым сьве-
це. — Але нарэшце мелі мы два дні цалкам 
адменныя: васенняе сонца панавала ад усхо-
ду да захаду, ветру — ні на лякарства, a 
толькі лёганькі халадок, i ўся прырода, зда-
ецца, гатова была пачаць вясну! Аднак сон-
ца было сумна-вясёлае i ня мела веснавой 
яркасьці, але мэлянхалійную задумёнасьць. 

У душы а. Рамана ў глыбокай задуме тлі-
лася надзея, як іскра, зацягнутая попелам, 
але яшчэ ж ы в а я i гатовая ўспалыхнуць по-
лымем, калі-б хто падлажыў сухога, палка-
га матар'ялу. 

Рабін ужо быў y купца i адразу пачаў за-
чэпную размову: 

— Пазвольце мне — казаў ён — вярнуцца 
да справы Ізраіля! Арабы толькі праігрыва-
юць y спрэчках з намі: мы-бы ім памаглі ўла-
дзіць эканомію, гаспадарку, асабліва ў зем-
ляробстве — на падабенства напіых кібуцаў, 
y асваеньні i культуры ў пустынях. A так 
іпто? — толькі ўзаемны суседзкі закалот, з 
якога карыстае Савецкі Саюз — гатовы зака-
баліць усе арабскія рэспублікі i наагул усю 
Афрыку, бо пачаў ужо пранікаць y Сяродзем-
нае мора, y Егіпет, Альгерыю i ініп. A з гэ-
тым лучыцца небасьпека поўнага атэізму: 
дасюль усё-ж арабы вераць y аднаго Бога, 
a што будзе далей? Ці не так думаеце вы? 

К y п е ц : — Пэўна, што Саветы ўнясуць 
больш шкоды, як карысьці: праўда, ix тэхні-
ка стаіць высока, але іхнія экспэрты — ня~ 
суць з сабой палітычную прапаганду, вя-
дуць падступны інпіянаж i клясавы закалот, 
апрача абрыдлівага атэізму. A эканамічна ў 
чым яны могуць памагчы, калі самі ня уме-
юць y сябе ўладзіць трывалага дабрабыту? 
Толькі мілітарна ўзмацняюць арабаў супраць 
нас i пад'юджваюць ix да нападаў на Ізра-
іль i да вайны. — Ну, але мы не дадзёмся! 
паб'ём i чацьвёрты i пяты раз . . . 

а. Р a м a н : — Мне надта цяжка гаварыць 
аб Ізраілю: бачу небасыіеку i проста не прад-
бачу ратунку! — Вы акружаны ворагамі, a 
сама дзяржава Ізраіль мае дзівосную канфі-
гурацыю карыкатуры. Хто гэта быў такі муд-
ры, каб яе так выкраіць? — Цяпер, праўда, 
пры акупацыі земляў Ярданіі i Сынайскага 
паўвострова — а ж да Суэзкага каналу вы 
дайшлі да валадарства цара Салямона. 

— Я двойчы праяжджаў Суэзкі канал (1936 
i 1939) i добра разумею яго значэньне; але ця-
пер ён заткнёны вашай вайной з арабамі, што 
прычьшяе вялізныя эканамічныя труднасьці 
шматлікім краям, асабліва заходняй Эўропе. 

— Аднак вы ўсёроўна мусіце адыйсьці на 
свае граніцы, якія не даюць аніякай магчы-
масьці спакойнага i незалежнага лсыцьця. — -
Дык скажыце, якая сіла прымусіць арабаў, 
каб далі вам поўную гарантыю міру ў вашых 
граніцах? I хто можа паручыцца за вас з па-
між дзяржаваў цэлага сьвету? 

— A цяпер, каб падтрымаць Ізраіль яўна, 
дык трэба ўвайсьці ў канфлікт з Савецкім 
Саюзам. A сам Саюз проста правакуе i арабаў 
i ўвесь Вольны Сьвет. 

Р a б i н : — Што вы пад гэтым разумееце, 
калі кажаце, што «правакуе»? 

а. Р а м а н : — Як y Беларусі гавораць: 
«Голы разбою не баіцца», бо ня мае чаго 
траціць. Так i Савецкі Саюз: пры ўсіх натугах 
i самахвальстве, што «перагоніць Амэрыку» 
i пры катаржнай працы ўсяго народу — вось 
ужо паўвеку прайшло i ня можа эканамічна 
прыблізіцца да яе. A ў сусьветнай палітыцы 
Саюз траціць даўнейшы ўплыў на камуністаў 
цэлага сьвету. Але мілітарна стаіць высока i 
пагражае ўсяму Захаду, асабліва верыць y 
моц сваей атамнай зброі. 

— У апошнім часе савецкі ўрад пайшоў на 
страшэнную рызыку: зусім мала зважае на 
сваіх праціўнікаў i ня цэніць нават найблі-
жэйшых прыяцеляў, a таксама не зважае на 
сваіх грамадзян. Апіраецца толькі на сваей 
ваеннай с і л е i спадзяецца, што можа лёг-
ка абыйсьціся без усяго сьвету. 

— Зусім падобная была сытуацыя, калі 
Гітлер y 1939 пастанавіў заўладаць найперш 
Эўропай, a пасьля i ўсім сьветам, як гэта ві-
даць з таёмных дакумантаў, якія трапілі ў 
рукі пераможцаў. 

— Яшчэ Сталін, хоць ламаў усе перашко-
ды, правакаваў i ашукваў, аднак усё-ж ён 
быў хітры палітык i свае махінацыі праводзіў 
дыпляматычна. A Хрушчоў маніў i зводзіў, 
абяцаў i не датрымліваў i наагул хуліганіў 
вонках i ў Саюзе, аднак i ён вёў хітрую палі-
тыку i свае махінацыі праводзіў дасьціпна 
i спрытна. 
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— A цяпер савецкія верхаводы перш тры-
маліся асьцярожнай апартуністычнай лініі — 
маўчалі, адкладалі свэе пастановы i вылоў-
лівалі найболып выгодны час i абставіны, 
каб зрабіць зручны крок, не зважаючы ні 
на праўду, ці справядлівасьць, ні на сваё сло-
ва ці прырачэньне i ні на людзкую прыстой-
насьць. Але гэта ўсё ім нарэшце надакучыла 
дык перайшлі на рацыю с i л ы . — Аб гэтым 
сьветчыць іхны акт насільля i гвалту над 
Чэха-Славчцыяй i далейіпыя махінацыі ў Ся-
родземным моры, i тое, што пагражаюць Із~ 
раілю i што мацней вяжуцца з Егіптам i з 
Альгерыяй. 

К y п е ц : — Так, гэта вельмі паскудная па-
літыка! 3 такім кампаньёнам не правядзеш 
ні гандлёвага i ні якога іншага інтарэсу: яны 
толькі эксплёатуюць, нічога не даючы ка-
рыснага другсй старане, хоць абяцаюць вель-
мі шмат. 3 імі вядзецца гандаль, як з дзікімі 
народамі — замена — тавар на тавар, a не на 
грошы, ні на вэксаль. 

а. Р a м a н : — Так y нашай размове мы 
зноў даходзім да сусьветнай атамнай вайны. 

Р а б і н : — Ну, шта-ж? гаварыце! Толь-
*кі-ж мы маем надта важныя пытаньні i труд-
насьці, але пачакаем, пакуль вы скончыце 
свае выясьненьні . . . 

* 

а. Р а м а н : — 3 усяго выходзіць, што гэ-
тая вайна выбухне цалкам неспадзявана i не 
абдумана, a можа нават выпадкова. I тут маг-
чымасьці могуць быць дзьве: 

1) Або з якогасьці выпадку, можа справа-
каванага, Захад i Усход, баючыся, каб не ас-
тацца ззаду, з вялікім імчэтам нападнуць 
узаемна i а д н а ч а с о в а адзін на другога, 
каб праціўніка зьнішчыць перш, чым ён апа-
м я т а е ц ц а . . . 

2) Або Савецкі Саюз справакуе i супако-
іць Амэрыку нейкім падступным спосабам 
ці дагаворам, a тады раптам нападзе сам пер-
шы i даканае сапраўднай руіны Паўночнай 
Амэрыкі, ацалеўшы сам . . . 

К y п е ц : — О, не! гэта немагчыма. Бо 
Амэрыка так пільнуе Саюз, інто не дапусь-
ціць наглай правакацыі. — Ну, але я так 
думаю, што якраз так i будзе, як я кажу. 
— Што-ж. можа ня так? 

а. Р a м a н : — Пачакайце! Разважым мой 
першы выпадак. 

— Пры ўзаемным атакаваньні Савецкі Ca­
ms i Амэрыка будуць старацца паслаць як 
найболыную сілу атамнай зброі на праціўні-
ка, каб аслабіць яго канчаткова: гэта выклі-
чэ неймаверны ўстрос усяе нашае плянэты 

i агульны пажар Расеі i Амэрыкі. Да гэтага 
лрылучыцца страшэнная бура — сьмерць на 
ўсім абшары зямлі, паўсюдныя грымоты i 
пяруны, якіх не знала дасюль чалавецтва, 
магчымае ажыўленьне землетрасеньня i вы-
буху шматлікіх вульканаў. Хто ведае, ці ня 
прычыніцца рух паветра i цяплэ да растап-
леньня адвечных лядоў на кантынэнце Ан-
тарктыды, дзе ix набралася i намерзла цэлыя 
горы, вышынёю да 3-х кілямэнтраў ! ? Такое 
страсеньне абыйме ўсю зямлю, не абмінаю-
чы Паўдзённай Амэрыкі i Аўстраліі. — 

— Адразу згінуць дзесяткі i соткі мільё-
наў людзей, a іншыя будуць нязьмерна му-
чыцца, атручаныя i тлеючыя ў вагні да кан-
ца. — 

— Ясна, што гэта будзе канец чалавечага 
роду i наагул канец сьвету! Уся нашая цу-
доўная плянэта стане сусьветным магільні-
кам i пажарышчам. Толькі-ж трупаў ня бу-
дзе каму хаваць — трупаў людзкіх, зьвя-
рыных i нават y значнай меры марскіх . . . 
— Лясы аўтаматычна загарацца па ўсей Паў-
ночнай Амэрыцы i Эўропе i ў болыыай част-
цы Азіі. Гарады будуць гарэць бяз ніякага 
ратунку. У найдалейшых закутках зямлі 
жыцьцё паволі загіне i зямля апусьцее на 
доўгія вякі. Неба абвалачэцца хмарамі на 
працяг гадоў . . . — 

* 

Якраз тут гаспадыня ўнесла гарбату. Па-
чалі піць, нічога не гаворачы, бо конснаму 
хапала сваіх думак. 

Заселі на далейшыя разважаньні таксама 
моўчкі. Манах гаварыў y далейшым пра-
цягу: 

— Цяпер разважым другі спосаб Ш-яй вай-
ны: y гэтым выпадку Савецкі Саюз нападзе 
неспадзявана i так раптоўна, што не дасьць 
Амэрьгцы апомніцца — зьнішчыць яе i за-
трыумфуе! — Я прадбачу гэта так: Паўноч-
ная Амэрыка ўлучна з Канадай будуць зьніш-
чаныя даіпчэнту! Савецкі Саюз y вялікім раз -
гоне, баючыся рэванжу, пашле туды ракета-
мі самыя моцныя атамныя бомбы ў найболь-
шай колькасьці, дык вынік будзе бяссумніў-
ны, скорасны i паўсюдны. — Але гэта ня про-
йдзе бязшкодна для ўсяго сьвету; атруча-
нае паветра, узрушанае раптоўнымі вятра-
мі i бурамі, разнясецца па ўсей плянэце, дык 
людзі будуць выміраць, як даўней падчас 
чумы, тысячамі — а ж замучыцца цэны сьвет! 

— Пачнуць замыкацца школы i фабрыкі, 
a ў Савецкім Саюзе аўтаматычна распаўзуц-
ца калгасы i ніякая сіла ня зможа апанаваць 
анархіі. — 
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— Ужо цяпер гавораць i пішуць, шта атам-
ная вайна прычыніць канец культуры. Няма 
ніякага сумніву, што так i станецца. — Най-
перш Савецкі Саюз накінецца на сьвет, каб 
стварыць паўсюдную дыктатуру, пагражаючы 
далейшымі атамнымі бомбамі. Але гэты рап-
тоўны трыумф стлее сам еабой, бо разьніту-
юцца ўсе півы i ніты людзкога грамадзтва. 
Наступіць y Саветах самая вострая тыранія, 
якая аднак закончыцца забойствам найвы-
шэйшых урадоўцаў. 

Таксама штосьці падобнае настане па ўсім 
сьвеце: пачнецца агульная рэвалюцыя i за-
бойства ўрадоўцаў i зьверхнікаў, адчыняцца 
ўсе турмы i лягеры i запануе сусьветны хаос. 
Замоўкне i радыё, i тэлевізія i кіно; абар-
вецца рух пачтовы i сухапутны, i марскі i па-
ветраны. 

— Перастануць выходзіць газэты, a толь-
кі будуць наклееныя на сьцянах загады, якіх 
ніхто выконваць ня будзе. 

— Аднак найболыыае гора прычыніць кя-
зьмерны рабунак прадуктаў харчаваньня, 
з чаго вынікнуць забойствы i ініы. злачын-
ствы — без ніякіх судоў i караў бо 5тсялякі 
кантроль i справядлівасьць загасьне, — сло-
вам, — наступіць канец культуры i сусьвет-
кае зьдзічэньне між тымі людзьмі, якія пе-
ражывуць атамную катастрофу. A хто ня 
згіне ад атамнай атруты, той пападзе пад лю-
ты голад i ініп. хваробы, бо ні лякарстваў, ні 
дактароў ня стане! 

— 3 усяго бачым, што вынік атамнай уза-
емнай вайны i разгром Усходу i Захаду 
быў-бы бадай меншым мучэньнем чалавецт-
ва, чым перамога аднае стараны. 

Р a б i н : — Ах, Божа, сьцеражы нас ад уся-
го гэтага! 

К y п е ц : — Ну, i ўгасьцілі вы нас гэтым 
апакаліптычным абразом! 

а . Р а м а н : — Сама простая лёгіка дыктуе, 
што вынік будзе такі, якое было прыгата-
ваньне. Калі хто падкладае бомбу пад дом 
суседа, дык няхай загадзя ўцякае з свайго 
дому, калі той блізка стаіць! 

—Калі высокая навука нарыхтавала до-
сыць бомбаў, каб зьнішчыць на зямлі ўсё 
жывое, дык трэба мець розум i адвагу — 
прыгледзіцца, як гэта сапраўды будзе пра-
ходзіць. A ці-ж гэта разумна — зачыяяць 
вочы загадзя i ня думаць аб прышласьці? Ці 
мы будзем хаваць галаву ў пясок, як гэта ро-
біць страўс падчас небясыіекі ў пустыні. 

Р a б i н : — Вы выводзіце ўсё лёгічна, але 
па людзку; аднак ёсьць сіла вышэйшая ад 
людзкой лёгікі — гэта Бог! — Дык я аніяк 
не магу з Вамі згадзіцца, іпто так i будзе, як 
вы выснавалі сваім розумам! — (Тут рабін 

замахаў рукамі). — Але вы не перарывайце 
мне! — вы толькі разважце: Калі я маю дом 
i я яго збудаваў i яго даглядаю, каб ня ні-
шчыўся, — дык ці я мог-бы пазволіць, каб 
хто прыйшоў са стараны i пад мой дом пад-
кладаў агонь на маіх вачах?! Гэта-ж ясна 
кожнаму разумнаму чалавеку, што я не па-
зволю: я падыйму алярм i буду змагацца з 
маім ворагам . . . Ці не праўду я гавару? 

а. Р a м a н : — Вы гаварыце чыстую прнў-
ду. 

Р a б i н : — Значыць, калі Бог — самы най-
разумнейшы — стварыў гэты наш сьвет i 
напусьціў на яго людзей i народы, a зямлю 
ўладзіў так прамудра i прыгожа, што ўсім 
хапіла-б хлеба i радасьці, каб толькі не гра-
шылі i не псавалі Божай работы — дык ці-ж 
Бог можа пазволіць, каб нягодныя людзі — 
па сваей дурнаце — на зласьць адны другім 
— сапсавалі i зьнііычылі ўсю Божую работу? 
Вы-ж самі ведаеце, што Бог ёсьць i мудры, 
i добры i магутны: так ці не? 

а. Р a м a н : — O, так? я гэта добра ведаю 
i веру ў Бога i люблю Яго з цэлага сэрца. 

К у п е ц : — А і я згаджаюся з Спадаром 
рабінам. Ну, я маю магазын поўны тавару. 
Але я нікому не пазврлю забіраць i выно-
сіць без маей згоды! A Бог трымае сьвет міль-
ёны-мільярды гадоў i ці-ж можа пазволіць, 
каб якія хуліганы яго зьнішчылі ! .. Дык на 
маю думку гэтага аніяк быць ня можа! Бо 
як такое магло-б быць? 

а. Р а м а н : — A вы маеце ў сваім магазы-
не чужых працаўнікоў? 

К y п е ц : — Так, маю дзесяць чалавек. 
а. Р а м а н : — A вы пазваляеце ім рабіць 

y магазыне, іпто яны толькі хочуць? 
К y п е ц : — Як-то я мог-бы такое пазво-

ліць? Яны тады разьнесьлі-б увесь мой та-
вар! Хэ-хэ! такога нельга пазваляць . . . 

а. Р a м a н : — Ясна! Вы ня хочаце i вы ня 
можаце даваць сваім працаўнікам поўнае во-
лі i яны мусяць падлягаць вашай волі. 

— Але ў Божай эканоміі дзеіцца начай: Бог 
дае чалавеку абсалютна поўную i вольную 
в o л ю , i не тіераіпкаджае яму аж да самае 
яго сьмерці. I надта рэдка Бог карае людзей 
на гэтым сьвеце, a ўвесь суд i расправу з 
людзьмі адкладае на час пасьля ix сьмерці. 

К у п е ц : — Дзіўна! A чаму гэта так? 
а. Р a м a н : — Таму, што Бог хоча, каб 

людзі свабодна i дабравольна Яму служылі 
i каб верылі ў Яго, дый мелі на Яго надзею, 
a нават, каб любілі Яго i ўсё гэта — бяз нія-
кага прымусу! 

Р a б i н : — Так-так, гэта ўсё — сьвятая 
праўда!. . 
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a. P a м a н : — 3 гэтага аднак плыве ўвесь 
закалот на сьвеце. A яшчэ прытым, калі лю-
дзі нарушаць Б о ж ы я законы i парадак, a гэ-
тым прычыняюць шкоду іншым людзям i 
ўсяму грамадзтву, a часта i самым сабе, дык 
пасьля мы неразважна ўсю бяду i адказ-
насьць звальваем на Бога i ўносім пратэсты: 
«Чаму Бог дапусьціў! Чаму не пакараў зла-
чынцаў?» . . . 

* 

a. P a м a н : — I :сапраўды, нам вельмі дзіў-
на, што Бог — такі лібэральны! Бо мы бы-
лі-б гатовы зара пакараць нягодных людзей; 
a толькі для сябе самых мы болын лагодныя 
i паблажлівыя, — затое зара наракаем, калі 
лёс нас мацней дасьведчыць. 

— Ці-ж ня так? запытаюся я вас, як вы 
часта ставіце мне цяжкія пытаньні. 

Р а б і н : — Сапраўды, яно так! Аднак 
усё-ж гэтага нельга тасаваць да такой капі-
тальнай справы, як к а н е ц с ь в е т у . Гэ-
тага ўжо аніяк Бог ня можа людзям дапусь-
ціць, бо яно належыць да найболыыых Бо-
ж ы х прэрогатываў, да якіх чалавек мяшац-
ца ня можа i не павінен! Бо толькі Сам 
Творца можа свой сьвет скасаваць i ануля-
ваць. Ці-ж не праўда, што так? 

а. Р а м а н : — Я н я цьверджу, што так i 
станецца, як я дапускаю. — Аднак уважайце, 
што самыя новыя падзеі пацьвярджаюць маю 
тэзу; a я казаў, што «Бог ня гвалціць людз-
кой вольнай волі». — Мы добра помнім, як 
Гітлер мільёны людзей гнаў y магілу, нават 
жывымі i недабітымі, як душыў газамі i па-
ліў y печах. A Бог яму не перашкодзіў . . . 
Чаму? 

— A Сталін мучыў людзей i цэлыя народы 
праз 30 гадоў свайго валадарства, a ў пра-
пагандзе рэклямаваў усе свае злачынствы як 
найболыпую «свабоду» на сьвеце! 

— Праўда, Бог дапусьціў, што гэтыя най-
горшыя тыраны, пасьля вялікай йружбы, 
пачалі ваяваць з сабою i вынішчаць узаемна 
галоўныя сілы атэізму. — Нарэшце сам Гіт-
лер счэз самагубствам i быў спалены: гэтак 
ужо на гэтым сьвеце Бог пакараў яго падоб-
най сьмерцяй, якую ён прычыняў нявінным 
ахвярам. 

— A Сталін паміраў гвалтоўнай загадка-
вай сьмерцяй, грозячы кулакамі ўсяму сьве-
ту. Дабіваўся славы ўсё жыцьцё, называю-
чы сябе «Вялікім», але быў выкінены з маў-
залеум сваімі-ж таварышамі, a ўсе назвы 
гарадоў i вуліцаў з ягоным імем называюцца 
цяпер іншымі мянюшкамі: імя Сталіна сьцёр-
та i забыта . . . 

— Як бачым, Бог сыііхнуў абодвых тыра-
наў з ix высокіх трыбунаў: замест найболь-
шай славы, да якой так імкнуліся, надта ско-
ра атрымалі ганебную пагарду i паніжэньне. 

— Значыць, Бог, Які дае людзям вольную 
волю, умее нават з людзкой злосьці i непа-
слушэнства выявіць в o л ю i сваё права. 
Уканцы Бог патрапіць прыгнуць горды людз-
кі карак i непаслушную галаву. 

— Уся гісторыя чалавецтва — гэта ёсьць 
бязупынны бунт супраць волі Госпада Бога. 
Аднак усе такія рэвалюцыі супраць Бога кан-
чаліся вельмі сумна для самых збунтаваных. 
Як i найслаўнейшы i бліскучы анёл Люцыпар 
стаў найгоршым i праклятым чартом. 

К y п е ц : — Значыць, i цяпер Бог панізіць 
тых вар'ятаў, што прабуюць згубіць увесь 
людзкі род атамнай бомбай, дык ня трэба ліш-
не баяцца! Праўда? 

а. Р а м а н : — А я ўсё-ж баюся, каб не 
сталася такая в£йна, якой абраз я прад вамі 
намаляваў. I Бог можа дапусьціць такі канец 
на грэшны сьвет i на чалавецтва! 

— I нават маглснб гэта стацца бяз зьні-
шчэньня нашае плянэты i з захаваньнем ней-
кага астатку сьвету расьціннага, зьвярын-
нага i нават людзкога. 

P a б i н : — Як-жа вы гэта ўяўляеце сабе? 
а. Р а м а н : — A так: мог-бы недзе ў сьня-

гох i лядох Канады ці Сібіру ператрываць 
усю катастрофу нейкі гурток прымітыўных 
дзікароў, або y прасторах Вялікага акіяну 
на нязначным кусочку забытай тэрыторыі . : . 
A пасьля з такіх вытрывалых элемэнтаў мог-
бы перарадзіцца i паўстаць новы чалаве-
чы род. Ведама, на такі трудны працэс трэ 
было-б адмераць зноў некалькі дзесяткаў 
тысяч гадоў, пакуль яны дайшлі-б да новай 
цывілізацыі i культуры. — Ім трэба было-б 
нанава «аткрываць Амэрыку», ці наадварот 
— Эўропу . . . 

— I спадзяюся, вы прызнаеце мне рацыю, 
шта наш цяперашні сьвет, як кажуць, «Богу 
ня ўдаўся»: стаўся болыы гордым, чым самы 
абрыдлівы д'ябал Люцыпар, які хацеў зраў-
навацца з Богам! A людзкія цяпер «люцыпа-
ры» цалкам адкідаюць Бога — ці то ў бяз-
божнай камуне, ці ў атэізме капіталу. Зна-
чыць, людзтва нікчэмна заслужыла, каб Бог 
яго адкінуў, а* вывеў новых людзей з найні-
жэйшых элемэнтаў . . . 

P a б i н : — Сапраўды, я пачаў баяцца, што 
вы маеце рацыю! Дык мушу добра парадзіц-
ца з Сьвятым Пісьмом . . . 

К у п е ц . — А я мушу прызнацца (як гэта 
сказаць?) — аж i ня ведаю, -што цяпер паду-
маць ! . . 
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P a б i н : — I проста ня ведама, што з 
людзьмі рабіць? Калі чалавек ёсьць «абраз i 
Божае падабенства», дык павінен мець воль-
ную волю. Ну, i Бог яму яе даў. Але, як да-
стане свабодную волю, дык зара становіц-
ца чалавек падобны да гордага Люцыпара i 
да найніжэйшых зьвяроў, як воўк робіцца 
злым, як сабака, брэша, ці як сьвіня аб'я-
даецца i хіліцца да найбольшай распусты. — 
Ну i як тады з людзьмі рабіць? 

К y п е ц : — Ай, колькі людзі марнуюць 
усялякага дабра! i ўсё праз сваю злую волю. 
Калі найлепш было-б кожнаму жыць па Бо-
жаму: было-б i разумна i карысна. 

а. Р а м а н : — Так! Аднак-жа Бог y сваей 
незразумелай для нас сыстэме, хоць — (мож-
на сказаць) — траціць масу матар'ялу — 
людзкіх душаў — якія марнуюцца ў злачын-
стве, распусьце ці праз лёгкамыснасьць або 
абыякавасьць, — то ўсё-ж выяўляюцца паў-
сюдна душы сапраўды высокага калібру i та-
кія вартасныя, што нават адзін чалавек можа 
лічыцца за тысячы i мільёны — вартасны за 
абыякавых i сьвяты за нягоднікаў! 

— A Бог y сваей прамудрасьці патрапляе 
выбраць дабро, адкідаючы зло, як земляроб 
адбірае сабе пшаніцу, a выкідае мякіну i ўся-
лякую дрэнь. — Такім спосабам y багатага 
Гаспадара, Госпада Бога, з дастаткам напаў-
няецца неба самым адборным матар'ялам. 

— I для такой сэлекцыі Бог мог-бы, на на-
шае найболыыае няшчасьце, даць i цяпер маг-
чымасьць нягодным людзям, каб закончылі 
гэты нездатны, грэшны сьвет. 

— A тады Бог можа выклікаць іншых лю-
дзей, ці стварыць зусім новых i даць ім шан-
сы паправіць людзкі род y прышласьці. 

К y п е ц : — Ну, але на такія экспэрыман-
ты 'спатрэбілася-б нямала новых стагодзь-
дзяў! 

«Старонка мглая, Ты многімг забыта 
Шмат сьпіць сыноў Тваіх адвечным сном! 
Зямелька родпая, сьлязьмі г потам зьлгта, 
Мы да жыцьця з Табой узноў уваскрасём.» 

Андрэй Зязюля 

Мястэчка Абольцы на Аршаншчыне. Яно 
гэткае-ж маленькае, як чаротавая рэчка Аба-
лянка, што паблізу пачынаючыся, паволі ця-

а. P a м a н : — Але ці-ж Бог не мае часу? 
P a б i н : — У Бога «тысяча гадоў, як адзін 

дзень», так напісана ў Сьвятым Пісьме, y 
Псальмах Давіда. — 

* 

На гэтым абарвалася размова каталіцкага 
манаха з жыдоўскім рабінам i з купцом. Усе 
разыйшліся ў глыбокім раздуме над лёсам 
чалавецтва i над сваім уласным . . . 

а. Раман вяртаўся люднай вуліцай: ля яго 
снаваў народ, сыіяшаючы туды-сюды, але ён 
ix як-бы ня бачыў, яму здаваліся як-бы це-
ні, — так быў углыблены ў свае візіі канца 
сьвету! Гэты рухомы i рухавы, неспакойны 
горад здаваўся яму замёршым i астыгшым 
касьцяком, абсыпаным попелам i вугольлем. 

Ды i гэты дзень адпавядаў настрою яго-
най душы; быў канчатак восені, дзень насуп-
лены, застаялы — ні ветру, ні сонца, дый 
аголеныя ад лісточкаў дрэвы падыймалі свае 
галузіны да глухога неба, просячы палёгкі 
i плачучы васеньнімі сьлязьмі. — Жадалі вяс-
ны, але надыходзіла суровая цяжкая зіма . . . 

* 

Манах а. Раман вяртаўся дамоў такі засму-
чаны, што аніякая ясьнейшая думка не магла 
яго пацешыць, a толькі ад пары да пары 
цяжка ўздыхаў, паўтараючы словы трывогі 
— ледзь ня роспачы: — Божа мой, што бу-
дзе з нашым збаламучаным i загрожаным ча-
лавецтвам? I што мае спаткаць увесь наш 
няшчасны сьве^? Ці-ж сапраўды наляціць 
наглы к a н е ц ? — 

— Божа, будзь міласэрны мне грэшнаму 
i ўсяму недастойнаму людзтву! Ойча наш, Ка-
торы ёсьць y небе, зжалься над намі! — Маці 
Божая, маліся за нас, бо мы твае д з е ц i . . . 

чэ праз яго да Лучосы, каб разам зь ёю да-
лучыцца ў Віцебску да Дзьвіны. На ўсход ад 
Абольцаў, y мястэчку Смалянах, захаваліся 
крушні велічнага замку каралевы Баны. Ha 
поўдзень ад ix, каля вёскі Дзятлава, лялсаў 
вялізны Рагвалодаў камень, на якім бяз ма-
лу тысяча год таму багабоязны князь Друц-
кі, унук Усяслава Вялікага ды стрыечны брат 
сьвятой Еўфрасіньні-Прадславы князёўны 

Юрка Вгцьбгч 

Бог i Бацькаўшчына 
1878—1968 

У 90-я ўгодкг ад нараджэньня Андрэя Зязюлг 
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Аляксандар Астрамовгч (Андрэй Зязюля) 
26. XI. 1878 — 17. I. 1821 

Полацкай, загадаў высячы к р ы ж i просьбу на 
тагачаснай царкоўнаславянскай мове: 

«B лето 6679 (1171) маія, в 7 день доспен крст 
сгй: Господй! помозй рабу своему Васйлйю в 
креіцепій йменем Рогвольду Борйсову». 

Тут адвечная Беларусь. 
У верасьні 1939 году, y пошуках нашых ста-

ражытнасьцяў, мне пашанцавала трапіць y 
Абольцы. I спачатку я нават не адразу даў 
веры, іыто яны ўяўляюць зь сябе рэштку 
старадаўняга гораду «Об'вче», які згадвае 
Ўваскрасенскі летапіс i які, пад назовам 
«Оболца», можна ўгледзіць на мапе Рэчы Па-
спалітай 15-га стагодзьдзя, выдадазенай ў 
Амстэрдаме. Потым, ужо зьіначыўшы зь ця-
гам часу свой назоў на Абольцы, селішча гэ-
тае таксама адбілася ў іншых гістарычных 
дакумантах. Менавіта тут, як сьветчыць хро-
ніка Быхаўца, вялікі князь Літвы й кароль 
Полыпчы Александар Ягелон прыймаў пасла 
Масквы. Здавалася, як на першы погляд, дык 
нішто цяпер ня нагадывала а5 мінулым 
Абольцаў, але гэтак толькі здавалася. 

Ідучы сьледам за сьцьверджаньнямі шмат-
лікіх гісторыкаў, як Кіркор, Сапуноў, Турцэ-
віч, Турчыновіч, Бацюшкаў, Бэз-Карніловіч 
ды ініпыя я ўжо ведаў, іпто ў 1387 г. кароль 
Ягайла пабудаваў y Абольцах першы на Бе -
лерусі касьцёл. Аднак дарэмна я шукаў які-
небудзь прыпамін аб ім y самым старавечным 
мястэчку. Мяне нават i ня зьдззвіла, што 

большасьць ягоных жыхароў нічога аб ім ня 
чулі. Але затое адзін з абальчанаў, сівы дзед. 
тутэйшы стальмах Анастаз Бабурка на маё 
пытаньне ветліва адказаў: 

— A мабыць гэта касьцёл Унебаўзяцыдя 
Божай Маці ў Старых Абольцах? Кажуць, 
што калісьці ён быў y самых Абольцах, але 
як яны пакрысе здрабнелі, дык i апынуўся 
паза імі. Цяпер да яго адсюль аж вярстд з га-
кам. Набажэнства там ужо не адпраўляецца, 
але тымчасам нішто ў ім не парушана. Ключ, 
здаецца, y старшыні сельсавету. Магчыма ён 
вам дазволіць агледзіць яго ўнутры. A мажа 
ў савеце й паперы ёсьць аб ім. 

Неўзабаве я падыходзіў да касьцёлу з мо-
гільнікам вакол. Нібы вартавыя атульвалі ix 
доўгалетнія разлож:ыстыя ліпы. Паасобку 
стаяла невялічкая званіца, званы якой колькі 
год таму, як дазнаўся, былі здрушчаныя. У 
параўнаньні з барокавымі й рэнэсансавымі 
катэдрамі вельмі сьціпла выглядаў звонку 
гэты Дом Божы. Сам драўляны, ён быў аб-
шаляваны старчма грубымі дошкамі, на якіх 
абы-дзе захавалася цёмнаблакітная фарба. 
Ягоны адзін кумпал над пазбаўленым усяля-
кіх аздобаў фасадам, як i ганак з чатырмя 
калісьці белымі, a цяпер шэрымі калюмнамі, 
скрывіліся. Струхнела крытая гонтам стра-
ха, y падмурку павыкрышвыліся паассбныя 
цагліны, a ў некаторых вокнах буй-вецер па-
выбіваў сям-там балоны. 

Вонкавае ўбсства занядбанага й паруганага 
касьцёлу падкрэсьлівалі, хоць i таксама зьня-
важаныя, але багатыя надмагільныя помнікі. 
Адны зь італійскага мармуру, другія зь фін-
ляндзкага граніту, трэція з чыгуну вытвор-
часьці уральскіх гамарняў — з мэталёвымі 
крыжамі, вянкамі ды кьеткамі. Нечыя непачэс-
ныя рукі, відаць наўмысьля, зьнішчылі напі-
сы на ix, пад якімі пэўне-ж спачывалі тутэй-
шыя абшарнікі з бліжэйшых маёнткаў. A ў 
самым куту мотільніку прытуліўся вялікі за-
думенны ж:альнік, як на Віцебіпчьгне назы-
ваюць з аднаго камяню нязграбна вычасаны 
старажытны крыж. Увесь абамшэлы, ён ад 
часу ды вагі ўрос y зямлю й пахіліўся на бок, 
той ж а скрушальны час сьцёр зь яго эпіга-
фію i нейкім дзівам ацалелі лічбы — 1417. 

Калі вялічэзны, вырабу вясковага каваля, 
ключ адчыніў рыплівыя дзьверы, я сьпярша 
разгублена спыніўся на бабінцы — унутра-
ны выгляд будьшку адпавядаў ягонаыу вон-
каваму. Уверсе птушкі зь ціўканьнем лавы-
ляталі нраз выбітыя балоны, a ўнізе скрозьнік 
гойдаў г.ыцьвілыя пратэсы. У інзэнтарным 
сытісу, знойдзеным мной y тутэйшым сель-
савеце, значылася, што гэты касьцёл Унобаў-
зяцьця Богамаці пабудаваў y 1709 годзе сваім 
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коштам архідыякан Вечаркоўскі, пасьля чаго 
ён .че аднойчы раман^аваўся. I той ж а самы 
сьпіс сьветчыў, што цяперашні касьцёл, які 
ўжо сам па сабе зьяўляўся помнікам рэлігій-
нага старадаўнлга дойлідзтва, паўстаў на мес-
цы колішніх, якія існавалі тут з давен даўна. 

Як звонку надмагільныя помнікі ўпрыго-
жылі сабой бедны выгляд касьцёлу, гэтак 
унутры вочы праз хвіліну бачылі ня толькі 
саматужнага вырабу звычайныя хатнія лавы-
заслоны, a цудоўную ў сваім харастве статую 
Люрдзкай Богамаці, набытую невядомым ах-
вярадаўцам y Парыжы. Таксама, як статуя 
ня пасавалі да вакольнага прыгожыя й доб-
рыя арганы на хорах — яыы, як знайшоў y 
сьпісу, трапілі сюды зь Мюнхэну ў Нямеч-
чыне, куплёныя там y 1898 годзе за 1200 руб-
лёў. I параўноўваючы помнікі, статую й ар-
ганы з агульным станам касьцёлу можна бы-
ло зрабіць бясхібны выснаў — урад царскай 
Расеі дазволіў тут каталікам толькі раманта-
ваць стары касьцёл, a ня будаваць новы. A 
пабожна наблізіўшыся да сьвятога аўтару, 
над якім багаслаўляла вернікаў Адзіная для 
ўсіх хрысьціянаў Найсьвяцейшая Дзева Ма-
ры, я нечакана пабачыў адказ на пытаньне, 
якое й прывяло мяне сюды ў Абольцы. 

Над прыбочнымі дзьвярыма аўтару меліся 
два прыгожа намаляваныя нязнаным выдат-
ным мастаком партрэты, аздобленыя кляйно-
дамі й гэрбамі. На правым зь ix, паводля Ha­
nky , быў вялікі князь Літоўскі, кароль Поль-
скі й Швэдзкі Жыгімонт Трэцці, a на левым 
— вялікі князь Літвы й кароль Полынчы Ўла-
дыслаў. Яны трымалі ў сваіх руках дараваль-
ныя граматы, якімі сьветчылі, што зьяўля-
юцца дажывотнымі фундатарамі касьцёлу ў 
Абольцах y ймя Ўнобаўзяцьця Богамаці. I 
тады я ўжо канчаткова пераканаўся, што су-
часны касьцёл паўстаў на мейсцы ранейшых, 
атрымаўшы такім чынам іхнюю гістарычную 
спадчыну. A значыцца першы зь ix запраўды 
пабудаваў ніхто іншы, як Ягайла, што меў 
хрысьціянскае імя Ўладыслаў. Невядома 
што зруйнавала ягокы касьцёл — ці крыва-
выя войны, ці рэлігійнае змаганьне, ці бязь-
літасны час — толькі бадай не памыліліся 
гісторыкі, мянуючы ў сваіх працах цяпераш-
нюю сьвятыню ў Абольцах касьцёлам Ягай-
лы. 

Ляж:ыць цяпер перада мной жменька ўжо 
пажоўклых ад часу фотаздыімкаў, тады зроб-
леных ды ахутаных цёплымі ўспамінамі, але 
не ад каралёў ідзе гэтая цяплыня. 3 гулам 
гарматным адыйшла ў мінулае векапомная й 
грозная Літва, a з гэтае прычыны' заняпаў 
падбіты з ,двох бакоў наш беларускі народ. 
Колішні значны горад Аблочы ператварыўся 

ў невялічкае мястэчка Абольцы Магілёўскай 
губэрні Расейскай імпэрыі. Лёс Аблочаў, y 
якім ня выпадкова ён першым на Беларусі 
ўзьнікнуў, падзяліў i ягоны касьцёл, заня-
паўшы ў сваім вонкавым i ўнутраным вы-

Касьцёл Унебаўзяцьця Богамаці ў Абольцах 
унутраны выгляд 1939 

(Са сбору Юркі Віцьбіча) 

глядзе. Аднак, нягледзячы на ўсе злыбяды, 
несьмяротны народ y сваім зацятым супраці-
ве адвечным ворагам. I доказам таму ёсьць 
тое, што ўласьне ў гэтым касьцёле правіў 
Божую Службу ксёндз Александар Астрамо-
віч вядомы па ўсёй Беларусі, як Андрэй З я -
зюля. 

He, ня выпадкова ён сьвятарыў y гэтай за 
ягоныя часы, відаць, беднай i нялічнай пара-
фіі, бо ў сваім вершы, што нагадвае прысягу 
свайму народу з уласьцівым яму палам ага-
ласіў: 
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«Хай срэбра, дукаты мне сыпяць пад погі 
I скажуць: багаты будзь, кінь род убогі, 
Я плюну з пагардай, народу-ж i волг 

Ня здраджу нгколі. 
Да самага скону, усякім прымусам 
I сгле прыгопу скажу: Беларусам 
На век астануся, сваёй ўласнай волі — 

Ня зраджу ніколі.' 

Можа менавіта тут ён стварыў першы бе-
лэрускі рэлігійны гімн, што пачынаецца пра-
чулым зваротам: 

«Божа, што калісь народы 
на асобкг падзялгў» 

— a канчаецца сардэчным пажаданьнем — 
«Дык жыві-ж Ты i красуйся, 
наша Маці, Беларусь.» 

Магчыма, ўздымаючыся на гэтую сьціпную 
амбону ды зьвяртаючыся да вернікаў на род-
най беларускай мове, ён тлуімачыў ім пра іх-
нюю Бацькаўшчыну акурат тое самае, што 
адбілася ў ягоным вядомым патрыятычным 
вершы: 

«Хоць знойдзецца ў Табе выродны валакгта, 
Катораму Твая не да спадобы сьвіта 
I ne адзін прадасьць Цябе Іскарыет, 

а. Фэлікс Ж. 

Італія 
РЫМ — ВЕЧНЫ ГОРАД. Колькі мільёнаў 

людзей прайшло праз яго! I колькі кніжак 
напісана аб ім ? ! 

Кожны горад мае неіыта асаблівае сваё. 
Аднак хіба ніводзін ня мае гэтулькі асаблі-
васьцяў i ня робіць такога хвалюючага ўра-
жаньня як Рым. Любіцель прыроды будзе за-
хапляцца яго аколіцамі, Альбанскімі горамі, 
па якіх разьмяпічаюцца маляўнічыя замкі, 
ці самым палажэньнем Рыму на сямі ўзгор-
ках, каля якіх выкручваецца рака Тыбр, як 
сярэбраная стужка. 

Эстэт будзе цешыцца спакойным, вытан-
чаным рэнэсансам i жывым багатым баро-
кам будынкаў, якія выпаўняюць цэлыя вулі-
цы, творачы сапраўдную мазаіку архітэкту-
ры i цудоўную гармонію лініяў i сымэтрыю 
паасобных частак будынкаў або цэлых ix кам-
плексаў. 

A клясык можа даволі нацешыцца багаць-
цем старажытнай культуры. Увесь Рым на 
паверхні, a япічэ болып пад зямлёю, зьяўля-
ецца вялізным музэем клясычнага мастацтва. 
Цэлыя кварталы, асабліва ўзгоркі — Капі-

Але Табе яшчэ ўсё-ж Маці семяніта 
Сяляне верныя, што сеюць жыта, 
A з ix паўстане Твой Народ.» 

Няма ведама, ці існуе цяпер y Абольцах 
касьцёл Унебаўзяцьця Богамаці. Можа ён 
падзяліў сумны лёс сьвятога Рагвалодавага 
камяню, падараванага аманалам улетку 1936 
г. y часе пабудовы аўтамагістралі Масква— 
Менск. A калі нават захаваўся, чаму не даеш 
веры, дык перароблены пад калгасны сьвіран 
або пуню ці гэраж, a можа пад клюб, дзе 
прыстасавалі пад сцэну аўтар, зьнішчыўшы 
ягоную статую Богамаці ды танцуюць пад гу-
кі тых арганаў, што некалі натхнёна выелаў-
лялі Яе. 

I наўрад ці ня толькі помнік аба крыж, a 
нават грудок захаваўся над невядомай магіл-
кай y Сянно, дзе перадчасна, y студзені 1921 
г., яшчэ 43-гадовым, паклаўся на вечны ад-
пачынак слынны беларускі паэта нашанівец 
Андрэй Зязюля — вялебны айцец Алексан-
дар Астрамовіч. Дый толькі ніколі ня вы-
крэсьляць яго ворагі з народнай памяці. I хай 
гэты твор ляжа нашым агульным вянком на 
магілку, пад якой спачывае вялікі Беларус, 
што пражыў усё сваё кароткае жыцьцё пад 
сьвятым дэвізам: Бог i Бацькаўшчына. 

— Рым 
толь, Палятын, a пасьля Форум Романум — 
гэта паказальны вобраз старадаўнай культу-
ры. 

Куды толькі ня кінеш вокам, усюды паба-
чыш нешта із старога Рыму. Тут астаткі даў-
нейшага аквадукту-вадаправоду, які дзьве 
тысячы гадоў таму падаваў ваду ў двухміль-
ённы горад, цягнучы яе з высокіх горных 
крыніцаў. Такія кавалкі вадаправоду паказ-
ваюцца між дамамі, a ўлады гораду сьцера-
гуць цэласьць усялякіх старавечнасьцяў. 

Там-сям выскакваюць з пад зямлі слупы-
калонкі паганскіх сьвятыняў: яны сваей 
стройнасьцяй i капітэлямі, як густоўныя кве-
тачкі i лісткі, ці ў форме мяккай падушачкі, 
каб стварыць уражаньне далікатнасьці сты-
ку архітэктанічных частак, забаўляюць вока 
гледача. 

I дзетолькі не дзеўбане рыдлёўка, усюды 
напаткае нешта цікаўнае i вартаснае з перад 
тысячаў гадоў! Дык можна сказаць, што ця-
перашні Рым спачывае на старым. I ня дзі-
ва, што ня могуць правесьці падземкі, каб не 
пакалечыць старога гораду. 



A Рым хрысьціянскі — ня толькі цікавы, 
але i вельмі вартасны. Якраз тут, прынесе-
нае апосталамі Пятром i Паўлам, хрысьціян-
ства найглыбей укаранілася i з гэтуль разый-
шлося па ўсей імпэрыі. Па тыхсамых шляхах 
наземных i морскіх, па якіх урадоўцы ма-
гутных цэзараў заносілі загады пакананым 
народам i па якіх ішлі i плылі рымскія легіё-
ны, каб заваяваць новыя краіны, ці каб зьні-
шчыць збунтаваных, — дык тымі самымі 
піляхамі ііылі, ехалі, плылі пасланцы апоста-
ла Пятра i ягоных насьледнікаў, нясучы 
Добрую Навіну аб Богу Айцу — Стварыцелю 
i аб Богу Сыну, Збавіцелю сьвету . . . 

Аднак рымскае магутнае войска не змагло 
паканаць усіх народаў; a Божае Слова, па-
сеянае хрысьціянамі, заўладала ўсімі наро-
дамі навокал тагачаснай сталіцы сьвету, гор-
дага Рыму. 

Пасярод гораду стаіць паўразрушаны Калі-
зэй, даўнейшы цырк, недалёка ад яго — «Цір-
кус Максімус — Найбольшы Цырк»: y ix ты-
сячы хрысьціянаў аддавалі жыцьцё за Хры-
ста — прывязаныя да слупоў, абвязаныя сало-
май, аблітыя смалой — «жывыя факелы», 
або кіданыя дзікім галодным зьвярам ці 
крыжаваныя. 

Пры самым Форум Романум находзяцца 
вялізарныя муры старадаўнага Мамэртын-
скага астрогу, які быў перапоўнены хрысь-
ціянамі пасьля пажару Рыму за панавань-
ня Нэрона. Там яны маліліся i чакалі па-
кутніцкай сьмерці; найчаеьцей кіравалі ix y 
цыркі, дзе вялізныя натоўпы народу — ціка-
вых гледачоў — аглядалі пажаданае відові-
шча. I цяпер паказваюць тую камэру, y якой 
прабывалі Пётр i Павал i — паводле трады-
цыі — там Павал пісаў свой ліст да вучня 
Цімафея, малюючы постаць добрага біскупа: 
«Будзь чуйны ў-ва ўсім, цярпі i ropa, рабі 
справу эвангеліста, служэньне тваё выпаўняй. 
Бо мяне ўжо на жэртву прыгатавалі i час май-
го адыходу настаў. Змагаўся я добрай барадзь-
бой, бег закончыў ; веру зэхаваў: наастатак 
гатовіцца мне вянок праўды, які дасьць мне 
Госпад, правсдны Судзьдзя, y той дзень (II 
Цімаф. 4, 5—8). 

A сьвяты Пётр, калі хрысьціяне прасілі i 
дамагаліся, каб уцякаў перад прасьледам, ня 
змог ім супрацівіцца i раніцай з грамадкай 
вернікаў, як уцякач, апынуўся за горадам. 
А ж неспадзявана Пётр убачыў Хрыста, які 
з крыжам на плячах кіраваўся ў Рым. Пётр 
упаў на калені i загаманіў: «Куды йдзеш, 
Госпадзе?» — «Quo vadis, Domine?» Хрыстос 
адказаў: «Іду ў Рьгм, каб яшчэ раз быць укры-
жаваны!» — Прывід зьнік яму з вачэй, але 
Пётр рашуча завярнуў y горад. Ягоныя га-

варышы, якія нічога не бачылі, пазналі што 
Пётр спаткаў Хрыста i таксама пыталіся Пят-
ра: «Куды ідзеш?» — «Quo vadis?» A ён паў-
тарыў словы Госпада: «Іду ў Рым, каб быць 
y крыжаваным ! » 

На мейсцы гэтае сустрэчы, дзе — паводле 
легенды — адбылося цудоўнае спатканьне, 
пабудаваны касьцялок i называецца «Quo va­
dis?» Паказваюць там нават сьлед стапы — 
y тым мейсцы, дзе затрымаўся Хрыстос. 

Пад зямлёю ў горадзе i асабліва па берагох 
яго цягнуцца i кружаць y нязьлічонай коль-
касьці тысячы калідораў — цэлы лябірынт — 
y розных напрамках: гэта ведамыя катаком-
бы — падземныя магільнікі i хрьгсьціянскія 
сховішчы падчас прасьледу за веру — за 
Хрьгста! Тут ёсьць i пашыраныя мейсцы, шта 
служылі хрысьціянам для набалсэнства i на 
сабраньні. 

Ёсьць яшчэ некаторыя надпісы на мейсцах 
маплаў i на сьценах: з ix мож:ам разумець, 
з якіх людзей складаліся хрысьціянскія гру-
пы; належылі да Царквы i багатыя i бедныя, 
вольныя i нявольнікі, арыстакраты i дэма-
краты, a нават i з царскага дому. 

A прасьлед рэлігіі трываў блізка праз 300 
гадоў — да 313 году пасьля Хрыстовага Нара-
джэньня. * 

Аглядаючы старадаўныя сьвятыні i іншыя 
сакральныя будынкі, мы разумеем, іыто 
хрысьціянства прыняло i ўлучыла ў сябе 
ўсё найболыы вартаснае з паганскай культу-
ры Рыму i Грэцыі, напаўняючы ўсё новым 
зьместам i ажыўляючы сваім духам. Гэтым 
тлумачыцца, што Бог усё людзкое шануе, бо i 
чалавек ёсьць Божьгм стварэньнем. Бог толь-
кі адкідае грэх, бо грэх супраціўляецца Бо-
жай сьвятасьці i Бож:ай волі. 

Рым ёсьць таксама аб'ектам вельмі ціка-
вым для аматараў мадэрнай культуры. Но-
выя часткі, асабліва з паўночна-заходняе ста-
раны, маюць выгляд сапраўднага навачаснага 
гораду. Трэба прызнаць, што італьянцы па-
казваюць немалое пачуцьцё эстэтыкі i кем-
лівасьці, што памагло асьцерагчыся стандар-
ту i даць гораду вялікую разнаякасыдь. 

A на Ватыкане высока ўзносіцца купал ба-
зылікі сьвятога Пятра, сьвятыні найбольшай 
y сьвеце, i красуецца сваей веліччу i прыго-
жасьцю ў блакіце італьянскага яснага неба. 
A пад царквою спачывае сам сьвяты апостал 
Пётр, Гэлава Хрыстовай Царквы. Ён i да-
сюль прыпамінае ўсяму стурбаванаму сьвету: 
«Госпадзе, да каго мы пойдзем? Ты маеш сло-
вы вечнага жыцьця. I мы паверылі i пазналі, 
што Ты ёсьць Хрыстос, Сын Бога жывога». 
(Ян 6, 68—59). 
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Гэтым сьвяты Пётр заклікае нас усіх да 
адзінства веры ў аднаго Госпада Ісуса Хры-
ста, a такеама да пашаны Хрыстовага Заступ-
ніка на зямлі. 

АЎДЫЕНЦЫЯ Ў ПАЎЛА VI-ГА 

«Быў y Рыме i Папы ня бачыў!» — такое 
ёсьць прыслоўе, бо якраз з таго найбольш 
сьмяюцца, хто не патрапіў y Рыме пабачыць 
Папу. Аднак мне здарылася добрая нагода 
— паехаць з Рыму ў Кастэль Гандэльфо (гэ~ 
та летняя рэзыдэнцыя Рымскага Папы) i там 
далучыцца да супольнай аўдыенцыі. A лю-
дзей сабралася такая грамада, піто вялізная 
саля не магла ўсіх зьмясьціць — з усялякіх 
народаў i краёў. 

Прывіталі Папу бурнымі воплескамі i во-
клікамі: «Віва іль Папа!». Павал VI-ты быў 
толькі што пасьля падарожжы ў Баготу (Ка-
люмбія) на Эўхарыстычны Кангрэс. Выгля-
даў апалены паўдзённым сонцам. 

На самым пачатку, прывітаўшы ўсіх пры-
сутных, зара зьвярнуўся да славацкай гру-
пы з сардэчнай прамовай i спачуцьцём — 
дзеля савецкай акупацыі ў ix дзяржаве. Ка-
заў, што ix край i народ цяпер падданы ц я ж -
кой пробе i што моліцца за ix i жадае, каб 
найхутчэй прыйшоў дзень свабоды i каб Бог 
даў ім сілу вытрываць y веры ў часе гэтай 
цяжкой гадзіны. 

Далей гаварыў Папа аб агульных справах 
Царквы,*малюючы вобраз новых падзеяў. «Па 
апошнім Сабары — кажа — ў Каталіцкай 
Царкве бачыцца ўзможаны працэс, y якім 
вернікі бліжэй уваходзяць y царкоўнае ж ы ц ь -
цё, шукаюць новага спосабу апостальства i 
думаюць, як дапасаваць жыцьцё да новых 
вымогаў сьвету». 

«Гэта ёсьць натуральны вынік Сабору i яго 
пасеў. Бачыцца, піто людзі болып аддаюцца 
справам Хрыстовай Царквы i бачым боль-
шую сьмеласьць y прапановах. Узьнікнула 

ВАТЫКАН: Што мог i павінен быў сказаць 
Папа да спратсмэнаў? Казаў, што спаборніцтва 
ёсьць дапушчальнай i прыгожай праявай ма-
ладога жыцьця, каб толькі не дапускаць заў-
зятасьці, гневу, зайздрасьці. 
. Назваў спартсмэнаў «апосталамі міру i супа-

хрысьціянскае жыцьцё i там, дзе яго перш 
ня было. — Усё гэта велылі радаснае». 

Адначасна ў гэтым працэсе, як i ўсюды, 
дзе праяўляецца дзейнасьць чалавека, паказ-
ваюцца напрамкі адбе^кныя. Назваў ix Папа 
«ручайкамі, што аддаляюцца ад галоўнай pa­
id». He хапае гэтым людзям даверу да Царк-
вы i да яе ўлады, a жадаюць датасавацца да 
цяперашніх патрэбаў на сваю руку. Многа 
яны турбуюцца, але без карысьці, як кажа 
лаціскае прыслоўе, што гэта ёсьць «вялікія 
крокі па-за дарогай». 

Гэтыя людзі ўважаюць, што Каталіцкая 
Царква замкнулася ў гэтто, ня йдзе за су~-
часным сьветам. A тымчасам яны самі — праз 
сваю самаволю — вылучаюць сябе ад Царк-
вы, a прылучаюцца да ворагаў яе. Так, за-
мест памагаць, уносяць замяшаныіе i шко-
д у . . . 

Праўда, Папа не назваў нікога, але гэта ве» 
дама, што прычыняюць Царкве нямала пры-
красьці некаторыя каталікі ў Галляндыі, y 
Бэльгіі ці ў іныіых краінах, якія тлумачаць 
па свойму (болын лібэральна) праўды веры, 
або самавольна зьмяняюць Літургію. 

На канцы прамовы Папа заклікаў духавен-
ства i вернікаў да адзінства, да ўзаемнай су-
працы i да супрацы з Ім, Галоўным Пасты-
рам, які з Божай волі адказвае за ўсю Цярк-
ву. — Толькі такім чынам Царква зможа ад~ 
радзіцца i працаваць карысна дзеля ўсяго 
сьвету. 

Поамовіў таксама Папа яшчэ да дзяцей, 
пытаўся, ці будуць ахвотна вучыцца ката-
хізму i слухаць бацькоў i настаўнікаў? Яны 
жыва адказвалі: «Ci! — Так!» i пляскалі ў 
далонькі. 

Пасьля яшчэ прамаўлялі прадстаўнікі 
асобных нацыянальных групаў. — францу-
скай, ангельскай, нямецкай, гішпанскай i інш. 
— Амаль ўсім Павал VI адказваў y іхняй 
мове. 

Аўдыенцыя закончылася Папскім Багасла-
венствам. 

кою» на сьвеце. Казаў: «Занясіце кожны да сва-
ей бацькаўшчыны, што супакой ёсьць магчы-
мы i дасягальны». 

«Зьбіраючыся пад знакам міру, зтоды, пры-
язьні, i ўзаемнае паіпаны, няхай спартсмэны ня-
суць службу супакою; замест поля вайны зьбі-

3 царкоўнага жыцьця 
Пасланьне Папы Паўла УІ на алімпіяду ў Мэксіцы 
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раюцца на стадыёнах; замест ненавісьці право-
дзяць любоў бліжняга». 

24. X. Павал VI кожную сераду на агульных 
аўдыецыях мае спэцыяльныя праграмовыя пра-
мовы. У апошніх тыднях найболыыы націск ра-
біў на патрэбу п а с л у ш э н с т в а , паводле 
слоў Хрыста да апосталаў: «Хто вас слухае, Мя-
не слухае». 

Пасьля вайны ўзбудзіўся ў сьвеце дух няст-
рыманай свабоды — аж да дзікой самаволі, якая 
выходзіць з усялякіх належных i разумных 
граніц. 

A з другога боку ўлады i паліцыя тасуюць ня-
рэдка спосабы тэррару i гвалту, што прычы-
няецца да праліцьця крыві i болын распальвае 
людзей, асабліва моладзь. 

Можна i трэба дамагацца сваіх правоў, але 
захаваць супакой i пашану ўлады i грамадзян. 
«Паслушэнства i мір» — гэта быў дэвіз Папы 
Яна XXIII, якога памяць шануе ўсё чалавец-
тва. 

Паведамляюць, іыто Павал VI працуе над пас-
ланьнем да «людзей добрай волі» аб паслушэн-
стве i згодзе на ўсім сьвеце. 

ВАТЫКАН: Газэта «Оссэрваторэ Романо» ась-
церагае каталікоў, каб не разумелі заклік да 
<'дыялёгу» з атэістамі, як заклік да ўгоды з 
камунай, асабліва да палітычнай сугграцы. Ката-
ліцкая Царква імкнецца перад усім да таго, каб 
злагодзіць змаганьне рэлігійнае, a ў жыцьці 
грамадзкім супрацоўнічаць на карысьць народу, 
асабліва бедных, хворых i апушчаных. I нават 
узаемнае пазнаньне прычыняецца да зьмякчэнь-
ня адносінаў i людзкога сужыцьця: y такім дыя-
лёгу можна нямала трудных пытаньняў выясь-
ніць. Аднак нельга гэтакага ноьага спосабу 
жыцьця ўважаць за арэну чыста палітычнае та-
леранцыі i спачуваньыя атэізму ці камунізму, 
чаго падступна дабіваюцца бязоожнікі, каб за-
хапіць уладу i пасьля ўціскаць рэлігію. 

Вялікая ўрачыстасьць адбылася ў базыліцы 
Сьв: Пятра ў Рыме: Папа прызнаў, пасьля ка-
нанічнага працэсу, 24 мучанікаў карэйскіх, якія 
аддалі жыцьцё за веру ў Карэі ў 1866 годзе: 
17 з ix былі хрысьціяне карэйцы i 7 — місіянэ-
ры французы. Значыць, адбылася ix бэатыфі-
кацыя. Царква назвала ix «багаслаўлёнымі». 

* 
ФРАНЦЫЯ: Карыстаючы з аказіі разьвітага 

турызму, летам i восеньню адбылося ў Францыі 
некалька паважных зьездаў царкоўна-грамадз-
кіх — ня толькі ўнутрана францускіх, але i 
агульных. Характэрна, ыіто ажывілася духоў-
нае сужыцьцё з немцамі, a зьезды i сабраньні 
адбываліся чародна ў абодвых краях. 

ГАЛЯНДЫЯ: Пасьля вайны горад Амстэрдам 
перажываў y царкоўных адносінах вялікія труд-
насьці: было ў цэнтры гораду 12 сьвятыняў i 
25 капліцаў. У нармальных варунках гэтага для 
вернікаў хапала. Але ў перабудове гараду шмат 
каталікоў перанеслася з цэнтру на прадмесьці, 
дык сьвятыні аказаліся апарожненыя, a ў но-
вых кварталах сьвятыняў не хапала i людзі i 
духавенства не маглі справіцііа з новымі цяж-
касьцямі. 

Дый цяпер наагул тарады праходзяць рэар-
ганізацыю: y цэнтры пераносяцца ўрадовыя 
ўстановы, a жыхары шукаюць вальнейшага пра-
стору i лепшага паветра за горадам. — 

Дык вось y Амстэрдаме спэцыяльная камі-
сія дала такі праект: 1) Прадаць i збурыць 7 
сьвятыняў (касьцёлаў), a ўсё царкоўнае жыцьцё 
згрупаваць y 5-ці i ў 25 капліцах. 2) Усю вон-
каву працу, арганізацыю i эканомію перадаць 
людзям сьвецкім — нанятым i платным, каб ду-
хавенства магло аддацца толькі духоўнаму па-
стырству. 3) Перафармаваць дуіппастырства: 
прыблізіцца да тых, што жывуць за горадам, 
заняцца больш моладзьдзю, дзецьмі, старцамі i 
хворымі, турыстамі — сваімі i чужаземнымі. 

Гэтыя праекты павінны прайсьці праз кры-
тыку i тады будуць пацьверджаныя духоўнаю 
ўладай. 

ВАТЫКАН: Літургічная Камісія прыняла но-
вы абрад хросту дзяцей — просты, кароткі i 
лёгкі ў выкананьні: y ім болыпая роля даецца 
хросным (куму i куме), стасоўная да іхняга аба-
вязку ў прышласьці. 

Таксама Камісія падыймае працу, каб упарад-
каваць абрады Літургіі, асабліва лекцыяў чыта-
ных падчас сьвятой службы, адносна брэвіяра, 
пахаваньня памёршых i ініп. 

МЭКСЫКА: Вялікі неспакой выкліканы на 
ўнівэрсытэце: як i шмат дзе ў іншых краях, сту-
дэнты дамагаюцца большай свабоды i справяд-
лівасьці з боку дырэктуры i прафэсуры. Ла-
дзяць маніфэстацыі i пратэсты. Урад пасылае 
паліцыю i ня йдзе на ніякія ўетупкі, a студэн-
таў уважае за балынавікоў. Але катал. біску-
пы выступілі ў абарону моладзі i дамагаюцца 
зьмякчэньня рэжыму, бо суровасьць i зьверствы 
паліцыі мотуць сапраўды выклікаць бунты i 
хаос. 

АФРЫКА-СУДАН: Судан — новая рэспубліка 
на поўдзень ад Егіпту. Паўночная частка Судану 
— гэта музульманы (переважна), але ёсьць знач-
ны процант хрысьціян, якія церпяць немалы 
прасьлед рэлігіі: урад не пазваляе будаваць 
сьвятыняў i робіць розныя труднасьці духавен-
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ству i вернікам. Ставяць фалынывы прэтэкст, 
што край цалкам музульманскі. 

A на паўдні Судану, дзе магамэтан невялікая 
частка, там іншым рэлігіям, асабліва хрысьці-
янам, не даецца магчымасьць маліцца: замыка-
юць сьвятыні, выганяюць сьвятароў i прычы-
няюць іншыя цяжкія крыўды. A бараніць па-
крыўджаных няма каму! 

АНГЛІЯ: «АНГЛІКАНСКАЯ» Царква — гэтак 
называецца царква, якая адыйшла ад Каталіц-
кае, калі ў 1534 г. Кароль Ангельскі Гэнрык VIII 
абвесьціў сябе галавой царквы замест Рымскага 
Папы. Прычына была такая: Гэнрых VIII дама-
гаўся ад папы Клімэнта VII разводу, але nana 
ня даў на гэта згоды. 

Новая рэлігія была ўведзена гвалтам i доўга 
трывалым прасьледам каталіцтва. Цяпер, хоць 
i далей лічыцца кароль ці каралева галазой Ан-
гліканскае Царквы, але фактычна ўладу «гала-
вы» выконвае парлямант. Царква гэтая лічыць 
y суме 47 мільёнаў вернікаў, але ў яе ўвахо-
дзіць 19 розных цэркваў, якія прызнаюць пра-
вадырства біскупа гор. Кантэрбэры, але толькі 
ганаровае. 

Першае мейсца між англіканскімі цэрквамі 
займае «Высокая» царква, якой біскупам ёсьць 
д-р Рамсэй: ён носіць тытул Прымаса. Аднак i 
ў самой «Высокай» ёсьць нямала самаволі: адны 
сьвятары служаць Літургію, a другія ня прызна-
юць гэтага. Асабліва біскупы выяўляюць сваю 
самастойнасьць. У апошнім часе ўсе англікан-
скія цэрквы адчуваюць вялікую цягу да аб'ед-
наньня i ўжо «Высокая» царква амаль дагава-
рылася з мэтадыстамі злучыцца, захаваўшы 
свае дагматы i аўтаномію. 

* 
ІТАЛІЯ — ПАДРЭ ПІО. Гэты айцец Пій быў 

ведамы ўсяму сьвету. Нар. y 1887 i памёр 23-га 
верасьня 1968. Быў манахам капуцынам y паў-

3 беларускага жыцьця 
КАНЦЭРТ У стывэнэдж 

У пятніцу 1-га лістапада г. г. вучні Школы 
сьв. Кірыла ладзілі канцэрт беларускай песьні 
i музыкі ў горадзе Стывэнэдж, трыццаць міляў 
на поўнач ад Лёндану. Канцэрт, ладжаны на за-
просіны Міжнароднага Клюбу ў гэтым горадзе, 
вызначаўся багатай праграмай, на якую склада-
ліся беларускія рэлігійныя i народныя песьні, 
народная музыка ў выкананьні аркестры, жа-
леек i акардыону, a таксама вершы Баршчэў-
скага, Купалы, Колася, Багдановіча, Бядулі, 

дзённай Італіі. Пасьвячаны на сьвятара, маючы 
23 гады. У 1915 мабілізаваны на вайну, але на 
фронт ня быў пасланы дзеля здароўя. Вельмі 
пабожны i з гэтым былі злучаны розная асаб-
лівыя праявы, што людзі ім зацікавіліся; a ў 
часе, калі ў яго аткрыліся Хрыстовыя р a н ы на 
руках, нагах i ў баку, дык людзі пачалі назы-
ваць яго сьвятым. Аднак Падрэ Піо, колькі мот, 
стараўся ўтайваць y сабе ўсё цудоўнае. 

Дактары прабавалі лячыць раны, але зусім 
ім гэта ня ўдавалася: раны былі заўсёды сьве-
жыя i крывавілі. Падрэ насіў бандажы i ру-
кавічкі, але раны заўсёды вельмі яму балелі i 
ён дужа цярпеў. Стараўся спаўняць сьвятарскія 
абавязкі i наагул быў цалкам паслушны царкоў-
най дырэктыве. 

Людзі, як бывае звычайна, цікавыя: адны з 
пабожнасьці, a іншыя з простага зацікаўвленьня 
вельмі дакучалі яму. Якая хадзіла аб ім слава, 
можка меркаваць з таго, што ў год прыбывала на-
роду, каб пабачыць, пагаманіць з «сьвятым» да 
2-х мільёнаў! Штодня прыбывала да 600 лістоў 
i да 70 тэлеграмаў — то з просьбамі аб малітвы, 
то з падзякай за духоўную ўспамогу. 

ХОІЦЬ цяжка было дайсьці да Падрэ, усё-ж 
стараліся надта многія адбыць y яго споведзь. 
Такім спосабам уплыў ягоны на духовае адра-
джэньне народу быў вельмі вялікі. 

У зносінах з людзьмі быў просты, дабрадуш-
ны i вясёлы, часам нават войстры да дакучлівых 
паклоннікаў, a такіх між народам не бракуе. 

Людзі прыпісвалі яму розныя цуды — за 
жыцьця i асабліва пасьля сьмерці. Царква тэ-
тага дасюль ня прызнала i ня сьпяшаецца з гэ-
тым, хоць з усіх бакоў плывуць просьбы i на-
ціск. Падаюцца факты цудоўнага аздараўлень-
ня. Гэтых Царква таксама да пары ня рэеструе, 
хоць многа было выдатных. 

Можна спадзявацца, што ўсё-ж Падрэ Піо бу-
дзе прызнаны сьвятым! 

Танка, Вялюгіна i Сіпакова ў перакладзе роз-
ных ангельскіх паэтаў. Камэнтатар ў сваіх заў-
вагах зьвяртаў асаблівую ўвагу на гістарычнае 
разьвіцьцё беларускай культуры. Усе прысут-
ныя атрымалі таксама друкаваныя праграмы з 
тлумачэньнямі беларускіх песьняў, весткамі аб 
беларускіх паэтах i кароткай інфармацыяй аб 
Беларусі. 

На канцэрце было шмат гасьцей, як ангель-
цаў так i чужынцаў, якія жывуць y Стывэнэдж 
i ваколіцы. Падзяка за ініціятыву ў арганізацыі 

19 — 



вечару належыцца беларускаму сябру Міжна-
роднага Клюбу ў Стывэнэдж, сп. Янку Пекар-
скаму. 

СВЯТАЯ ЛІТУРГІЯ Ў ЛЁНДАНЕ 
У сераду 13-га лістапада — дзень Сьвятога 

Яна Залатавуснага, — a. А. Надсон адправіў сьв. 
Літургію ў царкве сьв. Пятра i Эдварда ў Лён-
дане д л я сяброў Таварыства сьв. Яна Залатавус -
нага. Сьпяваў хор выбраных вучняў Школы сьв. 
К ірыла пад кіраўніцтвам сп. Г. Пікарды. 

Таварыства сьв. Яна Залатавуснага ёсьць ан-
гельская арганізацыя, я к а я мае за мэту знаёміць 
англамоўны сьвет з Ўсходняйхрысьціянскімі цэр-
квамі. Таварыства выдае часапіс «Хрызостом». 
Яго Дастойнасьць Уладыка Часлаў Сіповіч зьяў-
ляецца ганаровым віцэ-прэзыдэнтам Таварыства 
(прэзыдэнтам ёсьць Кардынал Гінан), a a. Над-
сон сябрам камітэту. 

THE JOURNAL OF BYELORUSSIAN STUDIES, 
Vol. I, No. 2, London, 1966. 

Ж у р н а л беларускіх студыяў, т. I, № 2, Лёндан 
1966. 

Урэшце выйшаў з друку доўгачаканы другі 
нумар Ж у р н а л у Беларускіх Студыяў, выдава-
ны Ангельска-Беларускім Таварыствам. 

Ж у р н а л , я к i ягоны папярэдні нумар, вызна-
чаецца багатым зьместам. Там памешчаны на-
ступныя артыкулы: Нарыс беларускай міталёгіі 
архім. Льва Гарошкі; Заходнія ўплывы ў бела-
рускай л ітаратуры XV—XVI стаг. a. А. Надсо-
на; Пачаткі паліфоніі ў беларускім царкоўным 
сыіеве часу адраджэньня Гаўрылы Піхуры; По-
гляды на беларускую мову ў ХІХ-тым стаг. пе-
рад Карскім — Арнольда Макмільліна; i нака-
нец Гістарычны канспэкт крыніцаў беларускага 
права Станіслава Савіцкага. Акрамя гэтага ж у р -
ыал мае багаты аддзел рэцэнзіяў i хронікі. У па-
чатку памешчаная рэпрадукцыя гэрбу Тэадары-
та Сапегі i няведамая да гэтага часу эпіграма 
на гэты гэрб, у з я т ы я з Евангельля выданага 
Праваслаўным Брацтвам y Вільні ў 1623 г. 

Шкода, што вял ікая колькасьць друкарскіх 
памылак (болын чым ў папярэднім нумары) псуе 
агульна добрае ўражаньне . Няведама, чаму так-
сама разьмер нумару к р ы х у розьніцца ад па-
пярэднага. 

Акрамя друкарскіх ёсьць таксама i іншыя па-
мылкі . Так напр. на бач. 67 гаворыцца, што Пе-
рац i Каратаеў выдалі каталёгі беларускіх вер-
шаў XVI i XVII стаг. Вось-жа ані адзін, ані дру-
гі нічога падобнага не зрабілі. Перац выдаў тэк-
сты шматлік іх раньніх беларускіх i ўкраінскіх 
вершаў, a Каратаеў склаў каталёг славянскіх 
друкаваных кніг з XVI—XVII стаг. Таксама сьв. 

Язафат Кунцэвіч быў манахам y манастыры сьв. 
Тройцы ў Вільні, a не ў Сьвятадухаўскім, як 
сказана ў артыкуле Г. Піхуры ў (б. 96). 

Гэтыя заўвагі не памяншаюць вартасьці гэтага 
выданьня — першага часапісу ў ангельскай мо-
ве прысьвечанага выключна пытаньням белару-
саведы. Выдаўцоў трэба павіншаваць за прароб-
леную вялікую працу i пажадаць далейшых по-
сыіехаў. 

Адзін нумар часапісу каштуе 10 шылінгаў. 
Можна яго выпісваць беспасрэдна з рэдакцыі: 

The Editor, Journal of Byelorussian Studies, 
c/o The Anglo-Byelorussian Society, 

230 The Strand, London, W.C. 2. 
або цераз «Божым Шляхам». 

Ceslao Sipovic, IL DOTTORE FRANCESKO SKA-
RYNA A LA SUA OPERA BIBLICA, «Unitas» (Edi-
zione Italiana), Anno XXII I , Roma, Aprile-Giugno 
1968, pp. 127—138. 

Артыкул Дастойнага Уладыкі .Часлава Сіпо-
віча аб Францішку Скарыне, як і паявіўся ў іта-
льянскім выданьні часапісу «Унітас», зьяўляец-
ца фактычна ягоным дакладам на гэтую тэму, 
прачытаным ім раней y гэтым годзе ў Усходнім 
Інстытуце ў Рыме. Як даклад, ён ёсьць вельмі 
зьмястоўны i цікавы. Як артыкул, ён выйграў-
бы шмат, калі б аўтар даў болып дакладную біб-
ліяграфію, a ня толькі пералік прозьвішчаў тых 
вучоных, як ія пісалі аб Скарыне. Тым ня меньш, 
я к першая спроба сур'ёзнай інфармацыі аб на-
шым першадрукару ў італьянскай мове, арты-
кул ёсьць цэнны i карысны. Было-б пажада-
ным, каб ён ня быў апошнім. 

УЧОРА Я ПАЙІПОЎ НА К А Н Ц Э Р Т . . . 
Учора, маючы вольны час, я пайіыоў на кан-

цэрт. Музыка барокавага часу мне вельмі пада-
баецца, i якраз учора францускія музыканты іг-
рал і кампазіцьіі свайго валікага майстра Ф р а н -
суа Купэрэ. Я добрачасна паехаў — не хацеў 
спазьніцца. Канцэртавы будынак прыгожа выгля-
дае над ракой Тамізай. Я меў яшчэ гадзіну часу 
перад пачаткам канцэрту. Пагода была надзвы-
чайна прыемная, i я пайшоў на кароткую пра-
гулку. Недалёка ад канцэртовага будынку ёсьць 
чыгунычная станцыя «Чарінг Крос» на другім 
беразе ракі . A ў вулічцы пры станцыі я пачуў 
музыку іншага г а т у н к у . . . Ц і - ж гэта ня былі 
цымбалы? Даходжу да групы людзей, я к а я бы-
ла наўкол старэнькага самотнага музыканта. Ён 
іграў-іграў сапраўды на ц ы м б а л а х ! . . 

Забываючыся на хвілінку, дзе я, падыходжу 
да старэнькага, i спытаўся па-беларуску: «Ад-
куль вы, з якой краіны?» Але старэнькі ня чуў 
мяне — ён іграў далей розныя мелёдыі. Яшчэ 
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раз я спытаўся па-беларуску i па-ангелыску, 
хто ён такі, скуль ён мае цымбалы, i дзе вучыў-
ся так прыгожа іграць. 

Відаць, што старэнькі меў свае таямніцы, i не 
хацеў аб сабе гаварыць — ён проста адказаў мне 
па-ангельску — «Вы беларус? Я буду іграць не-
шта спэцыяльнае д л я вас!» Вот, я ледзь мог па-
верыць сваім вупіам! Ці я ня чую нашую «Ля-
воніху»? На хвіліначку я зусім разгубіўся — 

Віктар Жаўняровіч 

д з е - ж я ёсьць? У туманным Лёндане пры Тамі-
зе, ці над Нёманам? . . . 

Я пайшоў на канцэрт, але слухаючы музы-
ку восемдзесятгадовага, дзядзькі , я меў гэтага 
старэнькага цьшбаліста ўвесь час на думцы, i ў 
гэтую хвілінку я чуўся ў Лёндане як на Бела -
русі! 

a. Р . Тамушанскі 
Лёндан, 30. 10. 1968. 

Паходзіць Віктар Жаўняровіч з Браслаўскага 
Наддзьвіньня. Сярэднюю асьвету здабыў ён y Друй-
скай гімназіі. Малярства вучыўся ў Вільні, дзе ў да-
ваеныыя гады працы ягоныя паказваюцца ўжо на 
выстаўках Таварыства Незалежных Мастакоў. Пась-
ля вайны Жаўняровіч асядае ў Парыжы. Там нясу-
пынна працуе далей y галіне малярства. Працы яго-
ныя выстаўляюцца ў Бовэ Руэн, Мант, Ліль, ды 
колькі разоў y Вэрсальскім Салёне. На выстаўцы 
згуртаваньня мастакоў Palette Française ў Тукэ Вік-
тару Жаўняровічу прызнаецца адмысловае адзна-
чэньне за цэласьць малярскае творчасьці. Фран-
цуская крытыка адцемлівае высокія мастацкія да-
сягненьні ды «багатыя магчымасьці пэндзля». Пера-
важаюць y творчасьці пэйзажы. Краявіды Наддзь-
віньня глыбока й назаўсёды запалі ў памяці мастака 
й на чужыне ён адчувае нястрымную патрэбу адбіць 
бачанае й перажытае ў юнацтве хараство. Вось аб-
разы роднае зямлі — яе краса й душа — выяўленыя 
яскрава, шматхварбна, із захапленьнем ды разам 
беспасярэдня й шчыра, i становяць найбольш каш-
тоўны мастацкі здабытак багатага малярскага та-
ленту Віктара Жаўняровіча. Творы мастака адзна-
чаюцца й высокімі кампазыцыйнымі якасьцямі ды 
размавітасьцяй спосабаў мастацкага вырашэньня, i 
традыцыйнымі, i навачаснымі спосабамі дасягае ён 
роўна дасканалае выявы сваей мастацкай задумы. 

АБВЕСТКА 
Ведамы беларускг мастак-пэйзажыст ВІКТАР 

ЖАЎНЯРОВІЧ сёлета ўдзельнічае ў групавых вы-
сто.вах выяўленчага мастацтва ў 107-ым Вэрсаль-
скгм Салёне ад 26. — X. да 10. — XI, ў «Згмовым Са-
лёне сучаснага мастацтва ў Парыжу ад 16. — XI. да 
1. — XII. i ў парыскай выставе «Рытм i Гармонія» 
ад 29. — X. да 9. — XI. 

Адрас: Mr. Victor Zoln'erovic, 54 rue du 18 June, 
Sagny, Seine Ojse, France 

ТРЫ БАБКІ — THREE SHOCKS 1961 
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3 лістоў y рэдакцыю 
Дарагі Айцец Рэдактар! 
У сваіх лістох да Bac я пісаў аб Сваім камеры, ка-

лі дазволіць Бог, напісаць нарыс, прысьвечаны 90-м 
угодкам ад нараджэньня слаўнага Андрэя Зязюлі, 
што прыпадае на 26 дзень сёляташняга лістапада. 
Вось адначасна й дасылаю ды прапаную Вашай вет-
лівай увазе адмысловы нарыс «Бог i Бацькаўшчы-
на», дадаўшы да яго фотаздымкі. 

Пра Андрэя Зязюлю не аднойчы ўжо пісалася на 
чужыне. Мне, прынамсі, вядома наступнае: 

а. Я. Гэрмановіч — Мае прыяцелі — «Божым Шля-
хам», № 89. 

Алесь Крыжаніч — уступны артыкул да «Божа, 
што калісь народы» — «Зьвіняць званы сьвятой 
Сафіі», № 6. 

Я. Ф. — Вялікі беларускі паэт Андрэй Зязюля — 
«Моладзь», № 7. 

X. М-а — Замест вянка на магілу Андрэя Зязю-
лі «Божым Шляхам», № 42. 

У 30-я ўгодкі сьмерці Андрэя Зязюлі — «Зьніч», 
№ 12—13. 

Спадзяюся, што ў гэтым сваім нарысе я па свойму 
ўшанаваў памяць а. Александра Астрамовіча, спа-

лучыўшы ягонае добрае ймя з гістарычным i ста-
ражытным касьцёлам, y якім ён некаторы час сьвя-
тарыў. 

1. Вонкавы выгляд касьцёлу. 
2. Унутраны выгляд касьцёлу, на якім адбіліся 

статуя Люрдзкай Богамаці, партрэт караля Жыгі -
монта Трэццяга над дзьвярыма ў закрыстыю, амбо-
на. 

Мяне здаўна хвалюе сьветлая постаць Андрэя 
Зязюлі — сьвятое памяці вялебнага айца Александ-
ра Астрамовіча. Дарэчы, лелай, недасьледваыай пля-
май y біяграфіі Андрэя Зязюлі застаюцца прычы-
ны ягонае перадчаснае сьмерці. Ад хваробы? A мо-
жа да гэтага опрычынілаея ГПУ? A магчыма па-
шкадаваў Госпад Бог яго паклікаўшы да Сябе, бо 
такім чынам пазьбегнуў жахлівага лёсу ўсіх духаў-
ніксў ў страшэыныя 30-ыя гады. 

Надысь атрымаў з Нью Ёрку фотастат артыкулу 
B. Шатава «Одмн ш пятнадцатм» з № 7 часапісу 
«Неман» за 1968 г. Твор гэты прысьвечаны гораду 
Сянно на Віцебшчыне i ў ім аўтар абураецца з пры-
чыны разбураньня дсьвюх тутэйшых сьвятыняў: 

Кацярынінскае праваслаўнае катэдры, падарва-
^ ^ ^ ^ ^ ^ W ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ / ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ V ^ ^ ^ ^ V ^ ^ ^ ^ ^ » ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ V ^ ^ ^ ^ > ^ > ^ ^ ^ ^ ^ V ^ ^ V ^ ^ V ^ ^ V ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ N ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ V ^ ^ ^ 

B. Ж а ў н я р о в і ч : 
МАРОЗНАЯ НОЧ — 
FROSTY NIGHT — 
1947 
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нае ў 1936 г. i Францішканскага касьцёлу, падарва-
нага ў 1964 г. 

Калі ў Bac ёсьць магчымасьць, дык раю пазнаё-
міцца з гэтым артыкулам, да якога прыкладзеныя 
фотаздымкі са зьнішчаных сьвятыняў. Акурат y гэ-
тым самым касьцеле ў канцы свайго кароткага ж ы -
цьця правіў Божую Службу а. Александар Астра-
мовіч. 

УВАГА РЭДАКЦЫІ: Да ўспамінаў аб а. Ал. Астра-
мовічу прылучаю яшчэ наступнае: Непаводзіны ў 
ягоным жыцьці, што так позна ўступіў y духоўную 
сэмінарыю, былі разнаякія — i тое, што ня быў пры-
няты ў Вільні, a праз гэта падпаў пад заклік на 
ваенную службу (1899—1903), — i тое, што мусіў за-
рабляць на жыцьцё i на прыватныя студыі, каб 
здаць'экзамен y сэмінарыю. 

У няведамым часе Астрамовіч перахварэў на в о о 
пу ў цяжкой форме, бо помню сьляды гэтае хваро-
бы на яго твары. 

Да поўнай характарыстыкі яго трэба занатаваць 
i тое, што меў вельмі прыгожы почырк, таму ў вой-
оку быў узяты «а пісара ў канцылярыі роты. I нейкі 
час працаваў арганістым y каталіцкай парахвіі, a 
пасля ваеннай службы-ў валасной (гміннай) кан-
цылярыі. 

а. Я. Гэрмановгч 
* 

ЧЫКАГО: Ёсьць y Амэрыцы, ня ўсім беларусам 
ведамы, каталіцкі сьвятар марыянін Міхал УРБА-
НОВІЧ, наш беларус. Гэта вельмі мілы-сымпатыч-
ны i гаваркі ксяндзок! Дасюль бываў ён на роз-
ных парахвіях i марыянскіх манастырох па ўсей 
Паўночнай Амэрыцы i найчасьцей недалёка Чыка-
га, дзе заўсёды можна было яго спаткаць на нашых 
зборках, як рэлігійных, так i культурна-грамадзкіх. 
Аб такіх зборках звычайна зьмяшчаў пасьля вест-
кі ў іншамоўнай прэсе. I матар'яльна ўмеў памаг-
чы беларускаму каталіцкаму выдавецтву. 

Ён ужо здаўна дружыў з ведамымі нашымі дзея-
чамі, якія ўжо адыйшлі ў вечнасьць, як праф. а. Я. 
Рэшэць, Варонка, Лобач, Будзька, Чарапук, Зма-
гар, Дзямідаў. 

A беларусы з парахвіі Хрыста-Спаса асабліва 
блізка яго пазналі, як заслужанага Дабрадзея! 

Цяпер а. Міхал прабывае ў кляштары летувіскіх 
марыянаў ля Чыкага: на жаль, ягонае здароўе не 
пазваляе яму свабодна рухаЗДа. —> Дык вось 29 ве-
расьня, калі (пав. лацінскага календара) выпада-
юць яго імяніны, нашая група парахвіянаў пасьля 
набажэнства паехалі — з айцамі Тарасэвічамі — y 
клаштар павіншаваць i наведаць Дарагога Айца. 
Віншавалі там i другога Імянінніка, які якраз з намі 
прыехаў, Міхала Махнача. 

3 вялікай прыемнасьцяй мы знайшлі прыгожую 
мясьцінку ў кляшторным садзе, расставілі сталы i 
зэдлікі. A нашыя гаспадынькі дабылі прывезеную 
пасудзіну i неадлучную ежу — прысмакі, a муж-
чыны далучылі сваё, што мелі важнае . . . 

Значыць, усё было гатова! — Тады запрасілі слаў-
нага Імянінніка а. Міхала Урбановіча i вось пача-
ліся віншаваньні-пажаданьні, прамовы, пачатыя 
доктарам Рамуком. 

Здаволены ўсім а. Міхал y сваей прамове паін-

фармаваў нас аб тым, з якімі беларусамі ён y Амэ-
рыцы знаўся i як ix міла ўспамінае. 

Былі пры нас i іншыя марыяны з гэтага кляшта-
ру. Асабліва адзін з ix з праняцьцем успомніў веда-
мага а. Архімандрыта Андрэя Цікоту, які бываў y 
Чыкага ня раз i ў малодшых сваіх гадах i стаўшы 
Генэралам Закону Марыянаў (1933—39). 

Ведама, a. А. Цікота памёр як няшчасны вязень 
савецкага лягеру ў Сібіру ў 1952 годзе. — Дай, Бо-
жа, Яму неба! Гэта быў адзін з выдатнейшых бела-
рускіх дзеячоў. 

Наагул спатканьне з а. Урбановічам прайшло i 
прыемна i карысна: не абышлося i бяз песьняў, a 
сьмеху i вясёласьці зусім не бракавала! —• аж дзі-
ваваліся амэрыканскія птушкі! 

Усе раз'яжджаліся з тым пракананьнем, што a. М. 
Урбановіч пачуўся з намі здаволены i адмалоджа-
ны. 

Ян Асімовіч 

ПАВАЖАНЫ АЙЦЕЦ РЭДАКТАР! 
АМЭРЫКА. 28-га варасьня 1968. 

Ня ўсе так прыймаюць да сэрца, але я цяжка пе-
ражываю, калі згіне асоба, якая тварыла толькі 
дабро. A калі быў забіты др. Марцін Лютэр Кінг, я 
адчуў вялікі боль, бо i мы калісьці тое-ж мелі, хоць 
ня былі чорнымі: ыас прасьледвалі затое, што мы 
былі i н ш a й нацыі. 

Помню, як судзілі ў Польшчы Браніслава Тараш-
кевіча i далі яму даўгалетні тэрмін вязьніцы. Яму 
пазволілі сказаць апошняе слова, што было пасьля 
надрукавана ў «Беларускай Крыніцы». 

Ён казаў: — Польскі ўрад прызнае каталіцкую 
рэлігію. A я ваш брат па рэлігіі; a вы мяне судзіце 
за тое, што я нічога ад вас ня ўзяў, a толькі дама-
гаюся с в a й г o . Калі-б вы далі нам вольнасьць, 
дык здабылі-б сабе прыяцеляў, a так вы робіце нас 
ворагамі — толькі затое, што мы дамагаемся, каб y 
нашым краю былі школы ў нашай мове, каб мы 
маглі выдаваць свае часапісы i каб на ўрадах была 
таксама нашая мова. — Затое я сяджу на лаве пад-
судных. — 

Судзілі там разам з Тарашкевічам Рак-Міхайлоў-
скага, Мятлу, Валошына i іншых «грамадоўцаў» за 
тое, што былі іншай нацыі. I вось яны, ня ведаючы 
горшага, пайшлі на абмен y Савецкі Саюз за ней-
кіх польскіх буржуяў — пайшлі дабрахоць, аднак 
там Саветы засудзілі іх-жа за беларускі нацыяна-
лізм, разагналі ix па турмах i лягерах i ўсіх памар-
навалі! 

I др. Кінг — чалавек высокай культуры, навукі 
i глыбокай веры —• бачыў жахлівую крыўду свайго 
народу i дамагаўся раўнапраўя — бяз зброі i згодна 
з канстытуцыяй, — дык яго забілі! (400 гадоў таму 
продкаў гэтых чорных белыя выкрадалі i хапалі 
гвалтам з Афрыкі дый прадавалі ў Амэрыку фар-
марам y нявольніцтва на цяжкія, катаржныя рабо-
ты!). 

Але ці-ж цяпер белыя тое разумеюць? — Як адна 
суседка, літоўка, на мяне узбурылася за абарону 
нэграў, дык ужо са мной не гаворыць i пагражае, 
што (мне на злосьць!) прадасьць свой дом тым са-
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мым нэграм, бо тут белыя цяпер ад нэграў уцяка-
ю ц ь . . . 

A іншыя пляскалі ў далоні, як быў забіты Рабэрт 
Кенэдзі i гразілі, што i Эдвард Кенэдзі будзе забіты, 
калі асьмеліцца паставіць сябе кандыдатам y прэ-
зыдэнты! . . . 

I яшчэ адно: Кардынал Кушынг, ведамы ў Амэ-
рыцы дабрадзей, які памагае бедным ня толькі ў 
сваім Бастоне, але па ўсім сьвеце — i белым i чор-
ным — бяз розьніцы, — дык атрымлівае пагрозы 
праз тэлефон i ў лістох, —• пагражаюць забойст-
в а м ! . . . 

Паліцыя хацела паставіць ахову, але ён адказаў: 
— Мне ні ахова, ні абарона не патрэбна: калі хто 
пачуецца лепш, мяне забіўшы, няхай гэта зробіць. 
Нічога дрэннага я нікому не зрабіў, a калі Бог даз-
воліць, дык няхай станецца». 

* 
21-га жніўня я прачытаў y газэце, што Саюз за-

няў Чэха-Славацыю. Я не магу апісаць, што тады 
адчуваў — проста, хацелася плакаць! A другія сьмя-
яліся. Адзін мне скаізаў: <«Няхай там б'юцца! будзе 
лепш y нас. Будзем прадаваць ім зброю i будзем 
мець болып працы . . . 

A другі стары эмігрант з Летувы вельмі шырока 
ўсьміхаўся i казаў: «Што ты цяпер думаеш за тваіх 
прыяцеляў, рускіх?» 

Кажу яму: «Як ты называеш ix маімі прыяцеля-
мі, калі я ад ix гэтулькі цярпеў, цягаючыся па сьве-
це —• бяз працы, бяз грошаў i не магу вярнуцца ў 
сваю бацькаўшчыну? . . . Але, каб ваш сьмех не 
абярнуўся ў плач!? . . . 

Ад 14-га ліпня я працую па 12 гадзін y дзень, ня 
выключаючы нядзелі! (Значыць, дзеля заработ-
ку . . . ). Трэба было-б апісаць спатканьне з Біскупам 
Чаславам • Сіповічам, але гэта пазьней! I гэты ліст 
напісаў часткова ў працы, a часткова дома — На 
гэтым закончу. Ваш Н-скі. 

31 кастрычніка 1968 г. 
Вельміпаважаны а. Рэдактар! 

У часопісе «Божым Шляхам» № 3 (108) за тра-
вень-червень 1968 г. y некралёзе «Памёр ген. Фран-
цішак Кушаль», пададзена што Фр. Кушаль 
цэлы час аставаўся ў польскім войску паручнікам, 
што не адпавядае сапраўднасьці. 

Фр. Кушаль служыў афіцэрам y 66 пяхотным 
палку ў горадзе Хэлмно на Памор'і й быў ротным 
камандзірам 2-ой роты, другога батальёну, станка-
вых кулямётаў y чыне паручніка да 1930 году. Улет-
ку гэтага году быў менаваны капітанам i заставаўся 
ў гэтым чыне да канца йснаваньня польскае дзяр-
жавы. 

У 1930—1931 г.г. я адбываў вайсковую павіннасьць 
y другім батальёне 66 пях. палку y аддзеле сувязі 
й добра ведаў сьв. пам. Фр. Кушаля. Сапраўды кап. 
Кушаль быў здольным i дысцыплінаваным кадра-
вым афіцэрам. 

Падаю гэтае спраставаньне да асабістага Вашага 
ведама як рэдактара часопісу «Божым Шляхам». 

3 пашанаю — М. С. 

ДАРАГІ ОЙЧА РЭДАКТАР! 
Даўно даўным як я пісаў да Bac, хоць ужо ад 

даўжэйшага часу адчуваю патрэбу перад Вамі пра-
бачыцца: плады ад «Божым Шляхам' зьбіраю, але 
ня прычыняўся да яго ўтрыманьня, як кажуць, «ні 
пяром, ні тапаром». 

Дык вось, каб хоць крыху аблягчыць сумленьые, 
пасылаю Вам маленькі вершык, як доўг супрацоў-
ніцтва. A як матар'яльную кантрыбуцыю пераказ-
ваю ДМ 20 (марак) Вашаму прадстаўніку Пралату 
Ул. Салаую ў Шонгау. 

3 беларускага жыцьця ў Нямеччыне: няшмат нас 
тут ёсьць i тыя расцярушаны. Зьбіраемся толькі 
прынагодна —• дый нагоды бываюць сумныя, калі 
Усемагутны пакліча каго ў вечнасьць. 

Найвялікшым асяродзьдзем ёсьць Мюнхэн i там 
беларусы зьбіраюцца ці то на сьвяткаваньне 25-га 
Сакавіка, ці то Слуцкіх Паўстанцаў, ці жаніцьба, 
хрэсьбіны або памінкі, ці хто бывае праездам. . . 

A ў Б. я — сам адзін, калі ня лічыць маіх дачу-
шак i жонкі: гэта ёсьць мае адзіныя субяседнікі, з 
якімі маю нагоду пагаманіць па беларуску. Асаблі-
ва з» дачушкамі — гэта прыемная нагода вечарам 
i раніцай па беларуску маліцца. A калі ідзём на па-
гулянку па лугох i нівах, дык пяём на тры галасы 
ўсе нашыя песенкі: «Люблю наш край», «Расцьві-
талі ў жыце васілёчкі» i г. д. — аж немцы затрым-
ліваюцца дый слухаюць, як нешта нябывалае, ня 
чуванае . . . 

КАНГРЭС: «ЦАРКВА Ў БЯДЗЕ» 

Ад 31-га ліпеня да 4-га жнівеня г.г. y Konigstein/Ts. 
— (Нямеччына) — адбыўся 18-ы Кангрэс — «Царк-
ва ў бядзе», y якім узялі ўдзел 27 народаў паня-
воленых камунай, ды шмат прадстаўнікоў вольных 
народаў. 

Мэтай Кангрэсу былі, як заўсёды, супольныя ма-
літвы за прасьледаіваную Царкву ў паняволеных ка-
мунай краінах, ды супольныя нарады, яік памагчы 
церпячай Царкве i вернікам i як зьвярнуць увагу 
вольнага сьвету на згвалчанае права чалавека ў 
гэтых краінах? 

Ня гледзячы на расцярушанасьць беларусаў, на 
Кангрэс сабралася немалая ix група на чале з Біс-
кўпам Менскім i Магілёўскім Балеславам Сьлёска-
ыам, з а. Ул. Салаўём. 

Кангрэс закончыўся саборнай Багаслужбай, якую 
адправіў румынскі Біскуп Крыстэа ў саслужэньні 
Пралата Ул. Салаўя i украінскіх айцоў. 

У супольыых малітвах за кожны народ прадстаў-
нікі кожнага адмаўлялі «Ойча Н а ш . . . » y роднай 
мове. У хвіліну, калі прыйшла чарга да беларусаў, 
з грамады тысячы народу паважна ўздымаўся го-
лас y неба па беларуску, просячы Усемагутнага Bo­
ra, каб даў палёгку церпячай нашай Царкве i на-
роду. 

ч. к. 
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Б А Н К І 
СЬВШЬНЯ — ДОБРАЯ СУСЕДКА 

Сьвгньпя ляжала 
Дый стагнала, 

Як-бы зьбіралася радзіць. 

Яе авечка дай — спытала: 
— Суседка, што табе баліць? — 
Сьвгпьпя казала: 

— Цяжка жыць! 
Усё мпе трэба перарыць — 
1 сьметнік, двор i nad платамі, — 

Дык аж пацею я часамі! 

— Ня тое вы, авечкі дый каровы, — 
Ваш стол — гатовы: 
Вы — сытыя травою. 

A што чужое, — 
Для вас япо — сьвятое! 

— A нам, сьвіньням, трэ лепш старацца, 
Каб аж da корапя дабрацца! 

— A сад чужы — вузейшы — 
Мне стаў мілейшы, 

Як двор мой пайшырэйшы! 

Авечка кажа: — Працы — досыць, 
A хто y чужы гарод вас просіць? — 

— Хто просіць, га ? — 
Сьвгньпя зарагатала: 

— Ці-ж я сама таго ня знала-б, 
Што лета ўжо падходзе? — 

Пара палоць ў чужым гародзе! — 

Павінен сьвет так жыць na сьвінську, 
Як y Маскве г ў Мінску — 

Ў братэрскгм духу; 
A хто ня слухае — na вухуі 

САБАЧАЯ МОВА 

Даўно было — гісторыя старая. 
A можа хто ня знае? 

Запапавалг цюцькі ў лесе, — 
Дык y агульным інтарэсе — 

На зьезьдзе кажуць: — Нам здаецца, 
Што трудпа ў лесе зразумецца, 

Бо той мычыць, 
A той пішчыць . . . 

— Пачнём брахаць сабачай мовай — 
Культурнай, ганаровай! 

Давай зьвяры суцэльнай бандай 
I пад сабачаю камандай — 

Хто з радасьцг, a хто з бяды — 
Брахаць г выць na ўсе ладыі 

Хто трэзвы, хто ў пахмельлі, 
На палявайьні, на вясельлг 
Брахалг — аж пацелі, — 

Аж падурнелі! 

Хто ne брахаў, сабакі-камапдзеры 
Лупілі na каўперы: 

Закоп Высокай Тройкі 
Рашучы быў i бойкі. — 

Паўстаў кірмаш смаргопскі, 
Гармідар бабілёпскі — 

Ажпо лясная ўся гармопія 
Зыйшла na какафопгю! — 

П А В А Ж Н Ы Я Ж А Р Т Ы 

ЧАМУ ЛЭХА-СЛАВАКІ МАЎЧАЦЬ? 

Кузнецов: — Ты, Дубчэк, чаму маўчыш? Па-
куль нас ня было, ты гаманіў часта i пімат. 

Дубчэк: — Цяпер гамоняць танкі i зьвініць 
аружжа, дык мяне ніхто не чуе. 

Кузьнецов: — Танкі стаяць, a аружжа ня 
дзе іць . . . 

Дубчэк: — Што-ж? На мяне досыць малень-
кай кулькі, каб я змоўк навек і . . . 

Кузьнецов: — Ну, да! Ну — н у . . . дда! . . 

ПЯЦІГОДКА: 

БРЭЖНЁЎ: — Эх, брат Касыіін! Аб чым ты 
так зажурыўся? 

КАСЫГІН: — Думаю: Хрушчоў выкінуў Ста-
ліна мёртвага, a мы выкінулі Хрушчова жыво-
га . . . Але што з намі будзе? 

Брэжнёў: — Ну, брат! Нам мусіць прьгдзецда 
самым уцякаць? — 

Касыгін: — Калі так, дык давай уложым плян 
пяцілеткі!. . . 



ЗВАРОТ ДА ПАВАЖАНЫХ ІЧЫТАЧОЎ 

(Сцэна на сабраньні беларусаў y Амэрыцы) 

1-ы Чытач: 
— Я чытаю пя ўпустую 
I адразу доўг плачу я: 
У жыцьцё гду з размахам, 
Бо чытаю «Божым Шляхам»! 

1-ы: 
— Хто чытае, a ne плаціць, 
Сябе гэтым ne збагаціць, 
A прытым г гопар траціць! 

1-ы: 
— Хто чытае, але плаціць, 
Хоць адзіп даляр затраціць, 
На мгльёп душу збагацгць! 

2-г Чытач: 
— Я-ж чытаю, ne плаціўшы, — 
Так прывык я, адкуль быўшы: 
«Божым Шляхам» сам прыходзіць, 
A ці-ж гэта каму шкодзіць? 

2-і: 
— Кажаш — «гопар»? — вось дык штука! 
Гэта — трудпая павука: 
Я-ж плачу, як ёсьць прыпука... 

2-г; 
— Мая, зпачыць, біта карта! — 
Адкладаць тады-ж ne варта: 
Доўг аддам, бо пяма жартаў ! ! ! 

(Тут 2-і ,Чытач дастае грошы, a прысутныя 
б'юць брава). 
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